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Quick Installation Guide

This installation guide provides basic instructions for installing the DCS-7517.

For additional information about how to use the camera, please see the User
Manual which is available on the CD included in this package or from the
D-Link support website.

Package Contents

= DCS-7517 5 megapixel H.265 Outdoor Network Camera
= Ethernet Cable

= Extension Adapter

= Mounting Bracket and Screws

= Manual and Software on CD-ROM

= Quick Installation Guide

If any of the above items are missing, please contact your reseller.
Safety Notice:

Installation and servicing should be done by certified technicians so as to
conform to all local codes and prevent voiding your warranty.
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ENGLISH

Hardware Overview

IRLEDs Provide illumination for low-light environments.
Adjustable . . .
Top Shield Shields the camera lens from direct sunlight.
Adjustment Allows for positioning of the top shield.

Screw

Camera Lens

Varifocal lens to record video of the surrounding
area.

PowiréSDtatus Indicates the camera's current status.
Light Sensor Measures lighting conditions and switches between

day and night mode accordingly.

Quick Release
Pin

Allows the camera to be swiveled into position for
easy maintenance.

Camera Shoe

Adjustable mounting seat for the camera.

Ethernet Jack

Connects to an RJ45 Ethernet port. Can be used
with PoE to provide power to the camera.
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Optional Cable Harness (not included)
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10 Camera Connects to the DCS-7517. For more details on
Connector connecting the A/V cable, refer to the User Manual.
11 DI/DO I/0 connectors for external devices.
Connector

Press and hold the button for 10 seconds to reset the

12| ResetButton camera back to the factory default settings.

24V Power

13 Connector Not supported for the DCS-7517.
Power Power connector for a 12 V DC power adapter (not
14 .
Connector included).
15 Audio Out Connects to a speaker.
(Green)
Audio In .
16 (Red) Connects to a microphone.
BNC
17 Not supported for the DCS-7517.
Connector
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ENGLISH

Internal

Insert a microSD card for local storage for storing

18 SD Card Slot recorded images and video.

19 | EthernetPort | Connects to Ethernet cable.
Connects to the optional cable harness (not included).
1.12VIN 6. 12V OUT

20 Harness 2. GND 7. GND

Connector | 3 AUD IN 8. RESET

4. AUD GND 9. DI
5. AUD OUT 10. DO

21 Reset Button Press and hold the button for 10 seconds to reset the

camera back to the factory default settings.
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Connecting the Optional Cable Harness

Remove the back camera cover by turning it
counter-clockwise.
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Remove the back waterproofing plug from the
camera.

Push the camera connector and cable through the
hole, and insert the cable's waterproofing plug.

Make sure the plug is inserted properly to ensure a
good seal.

Connect the camera connector to the camera.

Reattach the back camera cover by turning it
clockwise.
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ENGLISH

SD Card Installation

Remove the back camera cover by turning it
counter-clockwise.

Insert the microSD card with the contacts facing
down, then reattach the back cover. Make sure that
the weatherproof seals are secured firmly in place.

Mounting Instructions

Please refer to the User Manual for detailed instructions on how to install and
mount the camera.
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Connecting the Camera

Connection with a PoE Switch
= Connect the Ethernet cable to your PoE
switch or injector. The Ethernet cable will
provide the camera with both power and a
network connection.
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If you have the optional cable harness, you can
also use the following connection method:

Adapter (not included)
= Connect the Ethernet cable to your network.
= Connect your power adapter to the camera's
power connector, then plug in the power
adapter.

General Connection Using 12 V DC Power
®
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ENGLISH

Configuring the Camera

Insert the DCS-7517 CD into your computer's CD-ROM drive to begin the
installation. If Autorun is disabled, or if the D-Link Launcher fails to start
automatically, click the Start button and type D:\autorun.exe (where D:
represents the drive letter of your CD-ROM drive) and press Enter.

Click Setup Wizard and follow the instructions to
install the Setup Wizard.

Click on the D-Link Setup Wizard SE icon that ey
was created in your Windows Start menu (Start > =
D-Link > Setup Wizard SE).

The Setup Wizard will appear and display the [ —— ]

MAC address and IP address of your camera(s).

If you have a DHCP server on your network, a T b — —
valid IP Address will be displayed. Otherwise, the

network camera's default static IP 192.168.0.20 will

be displayed. Select your camera, then click the

Wizard button to continue.

Enter the Admin ID and password. When logging in [

for the first time, the default Admin ID is admin with
the password left blank. e

Click the checkboxes if you wish to change the =t e
admin ID and password for the camera, and enter
the new ID and password you wish to use. H

Click Next to continue.

Select DHCP if your camera obtains an |IP address [ .

automatically from a DHCP server such as a router.
Select Static IP if you want to manually enter the IP
settings for the camera.

P
({11

Click Next to continue.

N
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Take a moment to confirm your settings and click [T

Restart.

L

Viewing Your Camera via Web Browser

Click on the D-Link Setup Wizard SE icon that =
was created in your Windows Start menu (Start> = @ ==
D-Link > Setup Wizard SE). 2

Select the camera and click Link to access the web [alies=—— "=

configuration.

The Setup Wizard will automatically open your web
browser to the IP address of the camera.

The first time you connect to the camera, you will o
be asked to set a password for the administrator
account. After entering a password, click Save.

The camera's live video page will open, and you
can now control and configure your camera. For
additional information about web configuration,
please refer to the user manual, which is available
on the D-Link website.

Additional Information
Additional help and product information is available online at
http://www.dlink.com.

Warranty Information
Please visit http://warranty.dlink.com/ for warranty information for your region.
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DEUTSCH

Installationsanleitung

Diese Installationsanleitung bietet Ihnen grundlegende Anleitungen zur
Installation der DCS-7517 in lhrem Netzwerk. Zusatzliche Informationen zur
Verwendung der Kamera finden Sie im Benutzerhandbuch, das Ihnen auf
der CD, die diesem Paket beiliegt, oder Uber die D-Link Support-Website zur
Verflgung steht.

Packungsinhalt

= DCS-7517 5 Megapixel H.265 Outdoor-Netzwerkkamera
= Ethernet-Kabel

= Adapter fir Erweiterung

= Montageplatte und Schrauben

= CD-ROM mit Software und Handbuch

= |nstallationsanleitung

Sollte einer der oben aufgeflihrten Artikel fehlen, so wenden Sie sich bitte an
lhren Fachhandler.

Sicherheitshinweis:

Installation und Wartungsarbeiten sollten nur von zertifizierten Technikern
vorgenommen werden, zu jeder Zeit allen értlich geltenden Richtlinien und
Anforderungen entsprechen sowie verhindern, dass lhr Garantieanspruch
erlischt.
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Hardware-Uberblick

Beleuchtung furr schwach ausgeleuchtete

L IR-LEDs Umgebungen
2 Einstellbare obere Schirmt die Kamera vor direktem Sonnenlicht ab
Abdeckung )
Ermdglicht die Positionierung der oberen
3 Stellschraube Abdeckung.
4 Kameraobjektiv Aufnahme von Videobildern der Umgebung mit

variabler Brennweite.

5 Betriebsanzeige/Status-
LED

Zeigt den aktuellen Status der Kamera.

6 Lichtsensor

Misst die vorherrschenden Lichtverhaltnisse
und wechselt entsprechend zwischen Tag- und
Nachsichtmodus.

7 | Schnellentriegelungsstift

Ermdglicht das Schwenken der Kamera in die
richtige Position zur einfachen Wartung.

8 Kameraschuh Einstellbare Montagehalterung fiir die Kamera.
Wird mit einem RJ45 Ethernet-Anschluss
9 Ethernet-Anschluss verbunden. Kann mit PoE flr die Stromversorgung

der Kamera verwendet werden.
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DEUTSCH

Optionaler Kabelbaum (nicht im Lieferumfang)

Wird mit dem Modell DCS-7517 verbunden. Weitere

10 | Kameraanschluss | Informationen zum Anschluss des A/V-Kabels finden
Sie im Benutzerhandbuch.
Steckverbinder
11 | fiirdigitalen Ein- | E/A-Anschllsse fur externe Gerate.
und Ausgang
Driicken und halten Sie den Knopf 10 Sekunden lang,
12 Riicksetzknopf um die Kameraeinstellungen auf die werkseitigen
Standardeinstellungen zurlickzusetzen.
24V . e
13 Nicht untersttitzt fir die DCS-7517.
Stromanschluss
. Stromanschluss fir ein 12 V DC-Netzteil (nicht im
14 | Netzteilanschluss Lieferumfang)
15 Audio A.l.’SQang Anschluss fir einen Lautsprecher
(Griin)
16 Audi?Rli:ggang Fir den Anschluss eines Mikrofons
17 BNC-Stecker Nicht unterstlitzt fr die DCS-7517.
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Intern

Setzen Sie zum lokalen Speichern von

18 | SD-Karteneinschub | aufgenommenen Bildern und Videos eine
microSD-Karte ein
19 Ethernet-Port Zum AnschlieBBen eines Ethernet-Kabels.
Wird mit dem optionalen Kabelbaum (nicht
enthalten) verbunden.
.12v ouT
1.12VIN 3 GNDOI\U/I
20 | Kabelbaumanschluss | 2. GND (Masse) 8. RE SE(T asse)
3. AUD IN .
RUCKSETZEN
4. AUD GND é DI )
5. AUD OUT )
10. DO
Driicken und halten Sie den Knopf 10
21 Riicksetztaste Sekunden lang, um die Kameraeinstellungen

auf die werkseitigen Standardeinstellungen
zuriickzusetzen.
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DEUTSCH

Fur den Anschluss eines optionalen Kabelbaums

Entfernen Sie die ruckseitige Abdeckung der
Kamera, indem Sie diese gegen den Uhrzeigersinn
drehen.

Entfernen Sie den hinteren wasserdichten Stopfen
aus der Kamera.

§chieben Sie Kameranschluss und Kabel durch die
Offnung und setzen Sie den wasserdichten Stopfen
des Kabels ein.

Acht"en Sie darauf, dass der Stopfen festsitzt und
die Offnung gut abdichtet.

SchlieBen Sie den Kamerastecker an der Kamera
an.

Bringen Sie die hintere Abdeckung der Kamera
wieder an, indem Sie sie im Uhrzeigersinn drehen.
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SD-Karteninstallation

Entfernen Sie die ruckseitige Abdeckung der
Kamera, indem Sie diese gegen den Uhrzeigersinn
drehen.

HOS1Nn3a

Setzen Sie die microSD-Karte mit den Kontakten
nach unten ein und bringen Sie die hintere
Abdeckung wieder an. Achten Sie darauf, dass die
wetterfesten Gummidichtungen ordnungsgeman
und sicher angebracht sind.

Montageanleitung

Im Benutzerhandbuch finden Sie detaillierte Anweisungen zur Installation und
Befestigung der Kamera.
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DEUTSCH

Anschluss der Kamera

Anschluss mit einem PoE Switch
= SchlieBen Sie das Ethernet-Kabel an lhren
PoE-Switch oder einen Injektor an. Das
Ethernet-Kabel versorgt die Kamera mit
Strom und einer Netzwerkverbindung.

=
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Wenn Sie den optionalen Kabelbaum erworben
haben, kénnen Sie die folgende Anschlussmethode

verwenden:

Allgemeiner Anschluss mit 12 V DC-Netzteil ®
(nicht im Lieferumfang) ®
= Verbinden Sie das Ethernet-Kabel mit lhrem

Netzwerk.

= Verbinden Sie Ihr Netzteil mit dem
Stromanschluss der Kamera, dann stecken

Sie das Netzteil ein. [T=TN o
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Konfiguration der Kamera

Legen Sie die DCS-7517 CD in das CD-ROM-Laufwerk Ihres Computers, um
die Installation zu beginnen. Sollte die CD auf Ihrem Computer nicht automatisch
ausgefuhrt werden oder der D-Link Launcher nicht automatisch starten, klicken
Sie auf die Startschaltfliche und geben Sie D:\autorun.exe ein (wobei D: fir

den Laufwerkbuchstaben lhres CD-ROM-Laufwerks steht) und driicken Sie die
Eingabetaste.

Klicken Sie auf Setup Wizard
(Einrichtungsassistent) und folgen Sie den
Anweisungen zu dessen Installation.

Klicken Sie auf das Symbol fiir den D-Link Setup- —
Wizard SE, der in lhrem Windows-Startment (Start = = ==
> D-Link > Setup Wizard SE) erstellt wurde. :

Der Einrichtungsassistent wird aufgerufen und zeigt [

die MAC- und IP-Adresse Ihrer Kamera(s) an. Wenn

in Inrem Netzwerk ein DHCP-Server vorhanden ist, FomR s —.
wird eine gultige IP-Adresse angezeigt. Ansonsten

wird die statische Standard-IP der Netzwerkkamera

angezeigt: 192.168.0.20. Wahlen Sie Ihre Kamera

aus und klicken Sie dann auf Wizard (Assistent), um

fortzufahren.

Geben Sie die Administratorkennung und g

das Kennwort ein. Bei Erstanmeldung ist die
standardmaBige Administratorkennung admin. Das
Feld Kennwort bleibt leer.

Klicken Sie auf die Kontrollkastchen, wenn Sie = =

die Administratorkennung und das Kennwort fir - — ﬁ
die Kamera andern mochten. Geben Sie die neue
Kennung und das Kennwort ein, das Sie verwenden
maochten.

Klicken Sie auf Weiter um fortzufahren.

Wahlen Sie DHCP, wenn lhrer Kamera automatisch [aiess=— e

eine IP-Adresse von einem DHCP-Server (wie z. B.
einem Router) zugewiesen wird.

Wabhlen Sie Static IP (Statische IP-Adresse), wenn
Sie die IP-Einstellungen fir die Kamera manuell
eingeben mdchten.

||||'|
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Klicken Sie auf Weiter um fortzufahren.
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DEUTSCH

Prufen Sie lhre Einstellungen und klicken Sie dann s "

auf Restart (Neustart).

Anzeige Ihrer Kamera uber einen Webbrowser

Klicken Sie auf das Symbol fur den D-Link Setup-
Wizard SE, der in Inrem Windows-Startment (Start | = '
> D-Link > Setup Wizard SE) erstellt wurde. =

i

Wahlen Sie die Kamera aus und klicken Sie auf e
Link, um auf die Web-Konfiguration zuzugreifen.

Der Einrichtungsassistent 6ffnet automatisch lhren
Webbrowser mit der IP-Adresse der Kamera.

Wenn Sie sich zum ersten Mal mit der Kamera Joees
verbinden, werden Sie aufgefordert, ein Kennwort

fur das Administratorkonto zu erstellen. Klicken

Sie nach Eingabe lhres Kennwortes auf Save

(Speichern).

Die Live-Videoseite der Kamera wird gedffnet,
und Sie kénnen jetzt Ihre Kamera steuern
und konfigurieren. Weitere Informationen

zur Web-Konfiguration finden Sie in dem
Benutzerhandbuch auf der D-Link-Website.

Weitere Informationen
Zusatzliche Hilfe und Produktinformationen stehen lhnen online unter
http://www.dlink.com zur Verfligung.

Garantiebestimmungen
Landesspezifische Informationen zu Gewahrleistungen finden Sie unter
http://warranty.dlink.com/.
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Guide d'installation rapide

Ce guide d'installation fournit des instructions élémentaires qui vous aideront
a installer la DCS-7517. Pour obtenir des informations complémentaires sur
I'utilisation de la caméra, consultez le Manuel d'utilisation, disponible sur le
CD joint a ce coffret, ou sur le site Web d'assistance D-Link.

Contenu de la boite

= DCS-7517 Caméra réseau extérieure H.265 5 mégapixels
= Cable Ethernet

= Adaptateur de rallonge

= Patte et vis de montage

= Manuel et logiciel sur CD-ROM

= Guide d'installation rapide

Contactez votre revendeur s'il manque I'un des éléments ci-dessus.

Remarque de sécurité :

L'installation et I'entretien doivent étre réalisés par des techniciens qualifiés
afin d'étre conformes a tous les codes locaux et d'éviter d'annuler votre
garantie.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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FRANCAIS

Description du matériel

Diodes IR Fournissent un éclairage pour les environnements sombres.
Ecran supérieur | Protége l'objectif de la caméra de la lumiére directe du
réglable soleil.
Visderéglage | Permetle positionnement de I'écran supérieur.

Objectif de la

Objectif a focale variable pour enregistrer la vidéo de la

caméra zone autour de la caméra.
Voyant
d'alimentation/ | Indique I'état actuel de la caméra.
état
Capteur de Mesure les conditions d'éclairage et alterne entre le mode
lumiére de jour ou nuit de maniére appropriée.
Brochede | pormet ge faire pivoter la camé ition d
dégagement er_rrle e faire pivoter la caméra en position de
rapide maintenance aisée.
Sabot de < <
caméra Support de montage réglable pour la caméra.
Connecteur Permet la connexion a un port Ethernet RJ45. Peut étre
Ethernet utilisé avec du PoE pour alimenter la caméra.
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Faisceau de cables optionnel (non fourni)

Permet la connexion a la DCS-7517. Pour plus de détails

10 Con:ae:‘téergr de sur le raccordement du cable A/V, reportez-vous au
manuel de ['utilisateur.
11 C°B'|1/%cgur Connecteurs E/S pour périphériques externes
Bouton de Appuyez dessus et maintenez-le enfoncé pendant 10
12 G secondes pour réinitialiser la caméra a ses paramétres
réinitialisation dusi
usine
Connecteur
13 | d'alimentation | Non pris en charge pour la DCS-7517.
24V
14 Connecteur Connecteur d'alimentation pour un adaptateur secteur 12 V
d’alimentation | cc (non fourni).
15 Sortieaudio | pooordement a un haut-parleur
(vert) '
16 Entrée audio Raccordement a un microphone.
17 Congﬁccteur Non pris en charge pour la DCS-7517.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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Internal

Port de carte

insérez une carte microSD de stockage local pour

18 SD stocker des images et des vidéos enregistrées.
19 | PortEthernet | Permet de connecter un cable Ethernet.
Permet de connecter le faisceau de cébles optionnel
(non inclus)
c ‘ 1.12VIN 6.12V OUT
onnecteur
20 de faisceau 2.GND 7.GND
3. AUD IN 8. astre téte RESET
4. AUD GND 9.DI
5. AUD OUT 10. DO
Appuyez dessus et maintenez-le enfoncé pendant 10
Bouton de o S R
21 secondes pour réinitialiser la caméra a ses parameétres

réinitialisation

d'usine
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Raccordement au faisceau de cébles optionnel

Retirez le capot arriere de la caméra en le tournant
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Retirez la fiche arriere étanche de la caméra.

Poussez le connecteur de la caméra et le cable
dans l'orifice et insérez la fiche étanche du cable.

Assurez-vous que la fiche est correctement insérée
pour assurer une bonne étanchéité.

Raccordez le connecteur de la caméra sur celle-ci.

Rebranchez le capot arriére de la caméra en le
tournant dans le sens des aiguilles d'une montre.
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Installation de la carte SD

Retirez le capot arriere de la caméra en le tournant
dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Insérez la carte microSD avec les contacts dirigé
vers le bas, puis remettez le capot arriere en
place. Assurez-vous que les joints étanches sont
fermement en place.

Instructions de montage

Reportez-vous au manuel d'utilisation pour des instructions détaillées sur la
méthode d'installation et de montage de la caméra.
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Connexion de la caméra

Connexion a l'aide d'un commutateur PoE
= Connectez le cable Ethernet a votre
commutateur ou injecteur PoE. Le cable
Ethernet fournit I'alimentation et une
connexion réseau a la caméra.

=
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Si vous disposez du faisceau de cables
optionnel, vous pouvez également utiliser la
méthode de connexion suivante :

Connexion générale utilisant un adaptateur ®
électrique 12 V cc (non fourni)
= Connectez le cable Ethernet a votre réseau.
= Connectez une extrémité de I'adaptateur

secteur sur le connecteur d'alimentation
situé sur votre caméra et l'autre sur une

prise murale. — OF
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Configuration de la caméra

Insérez le CD de la DCS-7517 dans le lecteur de CD-ROM de l'ordinateur pour
lancer l'installation. Si I'exécution automatique est désactivée ou si le dispositif de
lancement D-Link ne parvient pas a démarrer automatiquement, cliquez sur le
bouton Démarrer et saisissez D:\autorun.exe (ou D: représente la lettre de votre
lecteur de CD-ROM), puis appuyez sur Entrée.
Cliquez sur Assistant de configuration et
suivez les instructions pour installer I'assistant de
configuration.

Cliquez sur l'icone Assistant de configuration
D-Link SE créée dans votre menu Démarrer de
Windows (Démarrer > D-Link > Assistant de
configuration SE).

L'Assistant de configuration s'ouvre et affiche les -
adresses MAC et IP de votre ou de vos caméras.

Si un serveur DHCP se trouve sur votre réseau, T — —
une adresse IP valide s’affiche. Sinon, l'adresse

IP statique par défaut de la caméra réseau

192.168.0.20 s'affiche. Sélectionnez votre caméra,
puis cliquez sur Assistant pour continuer.

Saisissez I''D admin et le mot de passe. Lorsque vous et
vous connectez pour la premiére fois, I'D Admin par
défaut est admin et le mot de passe est vierge. ———————

Cliquez sur les cases si vous souhaitez changer I'lD
admin et le mot de passe de la caméra, puis saisissez
le nouvel ID et le nouveau mot de passe que vous
souhaitez utiliser. ]

Cliquez sur Suivant pour continuer.

Sélectionnez DHCP si la caméra obtient une adresse T
IP automatiquement d'un serveur DHCP (par exemple,
un routeur).

Sélectionnez Adresse IP statique si vous voulez
saisir les parametres IP de la caméra manuellement.

Cliquez sur Suivant pour continuer.

N
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Prenez le temps de vérifier vos paramétres, puis [ —

cliqguez sur Redémarrer.

Affichage de votre caméra via un navigateur Web

Cliquez sur l'icone Assistant de configuration
D-Link SE créée dans votre menu Démarrer de = =
Windows (Démarrer > D-Link > Assistant de e
configuration SE). '

SIVONVHA

Sélectionnez la caméra, puis cliquez sur =
Connexion pour accéder a la configuration Web.

L'Assistant de configuration ouvre automatiquement
votre navigateur Web a I'adresse IP de la caméra.

La premiére fois que vous vous connectez a la o=
caméra,vous étes invité a configurer un mot de
passe pour le compte administrateur. Aprés avoir
saisi un mot de passe, cliquez sur Enregistrer.

La page vidéo en direct de la caméra s'ouvre et
vous pouvez maintenant commander et configurer
votre caméra. Pour obtenir des informations
complémentaires sur la configuration Web,
reportez-vous au manuel d'utilisation qui est
disponible sur le site Web de D-Link.

Informations complémentaires
Vous trouverez une aide supplémentaire et des informations sur le produit en ligne
a l'adresse http://www.dlink.com.

Informations sur la garantie
Consultez le site http://warranty.dlink.com/ pour prendre connaissance de la
garantie appliquée dans votre région.
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Guia de instalacion rapida

Esta guia de instalacion proporciona instrucciones basicas para la instalacion
de la camara DCS-7517. Para obtener informacion adicional acerca de como
utilizar la cdmara, consulte el Manual del usuario disponible en el CD incluido
en el paquete o en el sitio web de asistencia de D-Link.

¢ Qué contiene la caja?

= Camara de red para exteriores de 5 megapixeles H.265 DCS-7517
= Cable Ethernet

= Adaptador de extension

= Soporte de montaje y tornillos

= Manual y software en CD-ROM

= Guia de instalacién rapida

Si falta cualquiera de los componentes anteriores, pdngase en contacto con
el proveedor.

Aviso de seguridad:

La instalacién y el mantenimiento deben realizarlo técnicos cualificados con
el fin de cumplir con todos los cédigos locales y evitar la anulacion de la
garantia.
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Descripcion general del hardware

LEDIR Proporcionan iluminacién para entornos con poca luz.
Prot‘:‘;t:;: asit;l;::erlor Protege el sensor de la camara de la luz solar directa.

Tornillo de ajuste

Permite la colocacion del protector superior.

Lente de la cdmara

Lente varifocal para grabar video de la zona
circundante.

LED de
alimentacion/
estado

Indica el estado actual de la camara.

Sensor de luz

Mide las condiciones de iluminacion y alterna entre los
modos de dia y de noche en consecuencia.

Clavija de
liberacion rapida

Permite girar la cdmara para facilitar su mantenimiento.

Zapatadela . . .
camara Asiento de montura ajustable para la camara.
Clavija Ethernet Se conecta a un puerto Ethernet RJ45. Se puede usar

con PoE para proporcionar alimentacion a la camara.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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Arnés para cables opcional (no incluido)

Se conecta a la cdmara DCS-7517. Para obtener mas

10 Co;\a,e.-r;t;;de informacion sobre la conexion del cable A/V, consulte el
Manual del usuario.
11 Corlselfgg de Conectores de E/S para dispositivos externos.
Boton de Mantenga pulsado el botdn durante 10 segundos para
12 reinicio restablecer la camara en los parametros predeterminados
de fabrica.
Conector de
13 | alimentacion | No admitido para la cdmara DCS-7517.
de24V
14 Conector de Conector de alimentacion para un adaptador de corriente
alimentacion | de 12V CC (no incluido).
Salida de audio
15 (verde) Se conecta a un altavoz.
Entrada de -
16 audio (rojo) Se conecta a un micréfono.
17 | ConectorBNC | No admitido para la camara DCS-7517.
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Interno
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Bahia para Introduzca una tarjeta microSD de almacenamiento
18 . . .
tarjeta SD local para guardar las imagenes y videos grabados.
19 Puerto Se conecta a un cable Ethernet.
Ethernet
Se conecta al arés para el cable optico (no incluido).
1. ENTRADA 12V 6. SALIDA 12V
20 Conectorde | 2. Toma de tierra 7. Toma de tierra
arnes 3. ENTRADA AUD 8. REINICIO
4. TIERRA AUD 9. DI
5. SALIDA AUD 10. DO
. Pulse y mantenga pulsado el botén durante 10
Boton de D i .
21 . segundos para reiniciar la camara en los parametros
reinicio ; "
predeterminados de fabrica
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Conexion del arnés para cables opcional

Retire la cubierta trasera de la camara girandola
hacia la izquierda.

Retire tapon de estanqueidad trasero de la camara.
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Pase el conector de la camara y el cable por el
agujero e inserte el tapon de estanqueidad del
cable.

Asegurese de que el tapén esta correctamente
insertado para que el cierre quede hermético.

Conecte el conector de la cdmara a esta.

Vuelva a colocar la cubierta trasera de la camara
girandola hacia la derecha.
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Instalacion de tarjeta SD

Retire la cubierta trasera de la camara girandola
hacia la izquierda.

Inserte la tarjeta microSD con los contactos hacia
abajo; a continuacion, vuelva a colocar la cubierta
trasera. Asegurese de que los cierres herméticos
quedan fijados firmemente.
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Instrucciones de montaje

Consulte el Manual del usuario para obtener instrucciones detalladas sobre el
modo de instalar y montar la camara.
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Conexion de la camara

Conexién con un conmutador PoE
= Conecte el cable Ethernet al conmutador
o inyector PoE. El cable Ethernet
proporcionara a la camara tanto
alimentacion como una conexién de red.

=
3;_2@%

Si tiene el arnés de cables opcional, también
puede seguir el siguiente método de conexién:

Conexion general mediante adaptador de ®
alimentacion de 12 V CC (no incluido)
= Conecte el cable Ethernet a su red.
= Conecte el adaptador de alimentacion al
conector de la camara y, a continuacion,
enchufe el adaptador de alimentacion.
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Configuracion de la camara

Inserte el CD de la DCS-7517 en la unidad de CD-ROM del ordenador para
comenzar la instalacion. Si la ejecucion automatica esta desactivada o si el
iniciador de D-Link no se inicia automaticamente, haga clic en el botdn Start
(Inicio) y escriba D:\autorun.exe (donde D: representa la letra de unidad de la
unidad de CD-ROM) y pulse Enter (Intro).

Haga clic en Setup Wizard (Asistente de
configuracion) y siga las instrucciones para instalar
el asistente de configuracion.

Haga clic en el icono Asistente de configuracion
SE D-Link que se cred en el menu de inicio

de Windows (Inicio > D-Link > Asistente de
configuracion SE).

Aparecera el asistente de configuracion y se mostrara [ es—"""""uu_

la direccion MAC y la direccion IP de la camara. Si
tiene un servidor DHCP en la red, se mostrara una
direccion IP valida. En caso contrario se mostrara la
direccion IP estatica predeterminada de la camara,
192.168.0.20. Seleccione la camara y, a continuacion,
haga clic en el boton Wizard (Asistente) para
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continuar.

Introduzca el ID de administrador y la contrasena. Al e —
iniciar sesion por primera vez, el ID de administrador

predeterminado es admin, con la contrasefia en e
blanco.

Haga clic en las casillas de verificacion si desea =
cambiar el ID de administrador y la contrasefa para

la camara e introduzca el nuevo ID y contrasefa que ¥
desee utilizar. =

Haga clic en Next (Siguiente) para continuar.

Seleccione DHCP si la cdmara consigue una direccion [
IP automaticamente de un servidor DHCP como, por

ejemplo, un router. BNt i
Seleccione Static IP (IP estatica) si desea introducir -
manualmente los parametros IP de la camara. -
Haga clic en Next (Siguiente) para continuar. - f
¥ o
-l o -
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Témese un tiempo para confirmar la configuracion [T

y haga clic en Restart (Reiniciar).

[

a2

Visualizacion de su camara a través del explorador de web

Haga clic en el icono Asistente de configuracién SE =
D-Link que se cred en el menu de inicio de Windows = =
(Inicio > D-Link > Asistente de configuracion SE). |~

Seleccione la camara y haga clic en Link (Vincular) e
para acceder a la configuracion web.

El asistente de configuracion abrira automaticamente
el explorador de web en la direccion IP de la camara.

La primera vez que se conecte a la camara, se i,
le pedira que introduzca una contrasefa para la

cuenta del administrador. Después de introducir

una contrasefa, haga clic en Save (Guardar).

Se abrira la pagina de video en directo, desde
donde podra controlar y configurar la camara.
Para obtener informacidn adicional acerca de la
configuracion web, consulte el manual de usuario,
disponible en el sitio web de D-Link.

Informacioén adicional
Existe ayuda e informacion del producto adicional en linea en http://www.dlink.com.

Informacion acerca de la garantia
Visite http://warranty.dlink.com/ para obtener informacioén sobre la garantia en su
region.
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Guida di installazione rapida

In questa guida di installazione sono riportate le istruzioni di base per
installare il dispositivo DNS-7517. Per ulteriori informazioni sull'utilizzo della
videocamera, consultare il manuale utente disponibile sul CD incluso nella
confezione o scaricabile dal sito Web di supporto di D-Link.

Contenuto della confezione

= DCS-7517 Videocamera di rete da esterni H.265 da 5 Megapixel
= Cavo Ethernet

= Adattatore prolunga

= Staffa di montaggio e viti

= Manuale e software su CD-ROM

= Guida di installazione rapida

Se uno o piu degli articoli sopra elencati risultano mancanti, rivolgersi al
rivenditore.

Nota relativa alla sicurezza:
Per evitare di invalidare la garanzia, l'installazione e le riparazioni devono
essere effettuate da tecnici qualificati in conformita alle normative locali.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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Panoramica hardware

Forniscono illuminazione in ambienti scarsamente

LEDIR iluminati,
Schermo superiore | Protegge l'obiettivo della videocamera dalla luce diretta del
regolabile sole.

Vite di regolazione

Consente di posizionare lo schermo superiore.

Obiettivo della Obiettivo varifocale per registrare i video dell'area
videocamera circostante.
LED di
alimentazione/ Indica lo stato corrente della telecamera.
stato

Sensore diluce

Misura le condizioni di illuminazione e passa dalla modalita
notturna alla diurna e viceversa, a seconda delle esigenze.

Pin dirilascio
rapido

Consente alla videocamera di essere posizionata in modo
ottimale per la manutenzione.

Slitta videocamera

Sede di montaggio regolabile per la videocamera.

Spinotto Ethernet

Si connette a una porta Ethernet RJ45. Pud essere usato
con PoE per fornire alimentazione alla videocamera.
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Cablaggio opzionale (non incluso)

10 Connettore Si connette a DCS-7517. Per maggiori dettagli sulla
videocamera | connessione con il cavo A/V, consultare il Manuale utente.
1 Conn%toore DIV | Connettori 1/0 per dispositivi esterni.
12 Pulsante di Tenere premuto il pulsante per 10 secondi per ripristinare
reset le impostazioni predefinite della telecamera
Connettore di
13 | alimentazione | Non supportato per DCS-7517.
24V
14  Connettore di | Connettore di alimentazione per un adattatore di potenza
alimentazione | da 12V CC (non incluso).
15 Uscita audio Per il collegamento a un altoparlante
(verde) )
Ingresso audio : ;
16 (rosso) Per il collegamento a un microfono.
17 Congﬁtctore Non supportato per DCS-7517.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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Slot per Inserire una scheda microSD per l'archiviazione locale

18 schede SD di immagini e video registrati.

19 | PortaEthernet | Collegamento di un cavo Ethernet.

Si collega all'harness cavo opzionale (non incluso).

1. IN12V 6. USC 12V

20 Harness 2. GND 7. GND

connettore 3.INAUD 8. REIMPOSTA

4. GND AUD 9. DI
5. USC AUD 10. DO

7 Pulsante di Tenerlo premuto il pulsante per 10 secondi per

reset ripristinare le impostazioni predefinite della telecamera
m D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




Connessione al cablaggio opzionale

Rimuovere la copertura della videocamera
posteriore ruotandola in senso anti-orario.

Rimuovere la presa impermeabile posteriore dalla
videocamera.

Premere il connettore della videocamera e il
cavo attraverso il foro, quindi inserire la presa
impermeabile del cavo.

3
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Verificare che la presa sia inserita correttamente
per garantire un corretto isolamento.

Collegare il connettore della videocamera alla
videocamera.

Ricollegare la copertura della videocamera
posteriore ruotandola in senso orario.
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Installazione della scheda SD

Rimuovere la copertura della videocamera
posteriore ruotandola in senso anti-orario.

Inserire la scheda microSD con i contatti rivolti in
basso, quindi ricollegare la copertura posteriore.
Verificare che le guarnizioni impermeabili siano
fissate fermamente in posizione.

Istruzioni per il montaggio

Per istruzioni dettagliate sull'installazione e il montaggio della videocamera,
consultare il Manuale utente.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




Collegamento della videocamera

Collegamento con uno switch PoE
= Collegare il cavo Ethernet allo switch
PoE o all'iniettore. Il cavo Ethernet fornira
alla videocamera l'alimentazione e una
connessione di rete.

=
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Se si dispone del cablaggio opzione, € possibile
adottare anche il seguente metodo di collegamento:

Collegamento generale tramite adattatore di ®
alimentazione da 12 V CC (non incluso) ¥
= Collegare il cavo Ethernet alla rete.
= Collegare 'adattatore di alimentazione
al connettore di alimentazione della
videocamera, quindi collegarlo all'adattatore
di alimentazione.

5
>
=
>
=z
o

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




(]
=
<
|
<
E

Configurazione della videocamera

Inserire il CD DCS-7517 CD nell'unita CD-ROM del computer per avviare
I'installazione. Se Autorun & disabilitato oppure se il D-Link Launcher non si
avvia automaticamente, fare clic sul pulsante Start e digitare D:\autorun.exe
(dove D: rappresenta la lettera dell'unita CD-ROM), quindi premere Invio.

Fare clic su Configurazione guidata e attenersi
alle istruzioni per installare la Configurazione
guidata.

Fare clic sull'icona Configurazione guidata SE
D-Link creata nel menu Start di Windows (Start >
D-Link > Configurazione guidata SE).

Viene visualizzata la pagina dellinstallazione
guidata che riporta lindirizzo MAC e l'indirizzo IP
della telecamera. Se la rete dispone di un server
DHCP, viene visualizzato un indirizzo IP valido. In
alternativa, sara visualizzato I'lP statico predefinito
della videocamera di rete 192.168.0.20. Selezionare
la videocamera, quindi fare clic sul pulsante Wizard
(Procedura guidata) per continuare.

Immettere I'ID dellamministratore e la password.
Quando si effettua I'accesso per la prima volta, I''D
predefinito dell'amministratore & admin, mentre la
password viene lasciata vuota.

Selezionare le caselle di controllo se si desidera
cambiare I'ID e la password dell'amministratore della
telecamera e immettere quelli nuovi da utilizzare.

Fare clic su Avanti per continuare.

Selezionare DHCP se la telecamera ottiene un
indirizzo IP automaticamente da un server DHCP,
ad esempio un router.

Selezionare IP statico se si desidera immettere
manualmente le impostazioni IP della telecamera.

Fare clic su Avanti per continuare.

“

28
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Verificare le impostazioni, quindi fare clic su o —— ]
Riavvia.
o
F.-Fl]

Visualizzazione della telecamera tramite il browser Web

Fare clic sull'icona D-Link Setup Wizard SE creata e
nel menu Start di Windows (Start > D-Link > Setup | = ' ——
Wizard SE). Sy —

BT

Selezionare la telecamera e fare clic su Collegamento [ies==——""""""_=
per accedere alla configurazione Web.

e s
La procedura guidata di configurazione apre

automaticamente il browser Web alliindirizzo IP della

telecamera.
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La prima volta che ci si connette alla videocamera, s
verra chiesto di impostare una password per
I'account amministratore. Dopo avere inserito una
password, fare clic su Salva.

La pagina video live della videocamera verra
aperta e sara possibile controllare e configurare
la videocamera. Per ulteriori informazioni sulla
configurazione Web, fare riferimento al manuale
utente, disponibile sul sito Web di D-Link.

Ulteriori informazioni
Per maggiori informazioni e dettagli sul prodotto, visitare il sito Web all'indirizzo
http://www.dlink.com.

Termini di garanzia
Per informazioni sulla garanzia nel proprio paese, visitare il sito
http://warranty.dlink.com/.
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PYCCKWUU

KpaTkoe pykoBoACTBO MO yCTaHOBKe

[aHHOe pyKOBOACTBO COAEPXKUT OCHOBHbBIE UHCTPYKLIMM MO YCTaHOBKE KaMepbl
DCS-7517. Ans nony4eHns [ONONHUTENBHOM MHAOPMALWK MO HACTPONKe
Kamepbl, noxanyvcra, obpaTuTecs K pykoBogcTBy nonb3osartens Ha CD-aucke v3
KoMMrekTa noctasku nnm Yepes Web-cant D-Link.

KomnnekT noctaBku

= 5 Mn BHeLUHsIA ceTeBasi kamepa ¢ nogaepxkon PoE DCS-7517

= Ethernet-kabenb

= CoeauHutenb Ethernet-kabens

= KoMnnekT anst MoHTaxa

= CD-guck ¢ pykoBOACTBOM MOMb30BATENS 1 MPOrpamMMHbIM obecnedeHnem
= KpaTkoe pyKOBOACTBO MO YCTAHOBKE

Ecnu 4to-nnbo 13 nepeqncrneHHoro oTCyTCTBYET, NoxarnyicTa, obparutecs k
NOCTaBLLVKY.

Mepbi 6e3onacHocTH:

Bo n3bexaHune npekpaLleHus rapaHTum, YCTaHOBKY 1 06CHyXuBaHve
[OOMKHbI MPOBOAUTL CEPTUMMLIMPOBAHHbIE CNELMAanCTb B COOTBETCTBUM C
pervioHasnbHbIMU HOpMaMu ¥ NpaBUamMu.
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O630p annapaTHOM YacTu

MHd)E%zabeb'e Mcnonb3aytoTea ans paboTkl kKamepbl B HOYHOE Bpems.
CorHuesaLLmTHbIA Perynupyembiii COMHLE3aLLMTHbIA KO3bIPeK 3aLLuLLaeT
KO3blpex 0ObEKTMB KaMepbl OT NPSIMOTO CONHEYHOrO CBeTA.

KpenexHbin BUHT

BUHT 4ns KpenneHns ConHUE3aLLMTHOTO KO3blpbKa.

OB6beKTVB kKamepbl

BapuodhokanbHbIi 0GbEKTUB.

WHpwkaTop nutaHus/
cocTosiHus (Power/

[NokasbiBaeT TeKyLLI,VII7I CTaTyC NOAKITKHYEHUA KaMepbl.

Status)
CBeTouyBCTBUTENbLHbIA | VcnonbayeTcs Ans onpeaeneHys yCroBui
Jarumk OCBeLLEHUSI.

PerynnmpoBoyHbIi BUHT

Mcnonb3yeTcs anst GbICTPOi PETYNMPOBKUA NOTIOKEHNS
Kamepb!.

KpoHLwTenH

Perynvpyembiii KpOHLUTENH ANs KpenneHus kamepsbl.

Ethernet-pasbem

Pasbem RJ-45 anga nogkntodeHus Ethernet-kabens,
a Takke ansa nogadv nuTaHus no TexHonorum Power
over Ethernet (PoE).
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PYCCKWUU

[dononHUTenbHbLIN XryT NPOBOAOB
(He BXOAUT B KOMMNJIEKT NOCTaBKM)

KoHHekTop WcnonbayeTcst ansa nogkntodeHus k DCS-7517.
10 ans [Ins nony4eHns 4ONOMHUTENBLHOW MHGOpMaLMn O
NOAKIIOYEHNs | NOAKMoYeHun kabens A/V obpaTuTtech K pyKoBOACTBY
K Kamepe nonL3oBarens.
11 Pasuembl DIf Pasbembl Ans nogkmtoYeHNs BHELLHNX YCTPOUCTB.
12 | Krorka Reset Haxmute 1 yaepxumsaiTe 3Ty KHOMKy B TedeHue 10 cekyHp,
Ans cbpoca HacTpoek kamepbl K 3aBOACKM YCTaHOBKaM
Pasbem
13 | Luranns 24 B He nopgnepxvisaetca ans DCS-7517
14 Pasbem Mcnonb3yeTcsa aAns nogknioveHnst agantepa nutaHns
nUTaHWs MOCTOSIHHOIO ToKa 12 B (He BXoQUT B KOMMMEKT NOCTaBKM)
AyamoBbIxof,
15 (3eneHbiin) McnonbayeTcs Ans NOAKMIOYEHNS AMHaMUKOB
Ayavosxoq
16 (KpacHbiii) McnonbayeTcst AN NOAKYEHNS MUKpOdhoHa
17 BNC He nognepxusaetca gns DCS-7517
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O630p annapaTHOM YacTu

BcraBbre microSD-kapTy Ans XxpaHeHus

18 | Cnot gna SD-kapTbl .
3anMcaHHbIX BUAEO W CHAMLLIOTOB Ha YCTPOMCTBE.

19 Ethernet-nopt Pasbem ans nogkntoveHus Ethernet-kabens.

UNADDAd

MogkntoueHme AoNoNMHUTENBHOIO Xryta
npoesoaoB (He BXOOWUT B KOMIMIEKT FIOCTaBKVI).

Paszbem onsa 1.12VIN 6. 12V OUT
20 [JOMOMHUTENbHOro 2. GND 7. GND
KTyTa NpOBOAOB 3.AUD IN 8. RESET
4. AUD GND 9. DI
5.AUD OUT 10. DO

HaxmuTe 1 yaepxusanTte aTy KHOMKY B TEYEHNe
21 KHonka Reset 10 cekyHg Ans cbpoca HacTpoek kaMmephbl K
3aBOACKMM YCTaHOBKaM.
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MoaknioyeHne JONOSTHUTESIbHOro XryTta nposoaosB

CHUMWTE 3aHI0K0 NaHenb Kamepbl, MOBEPHYB ee
NPOTUB YaCOBOW CTPESKW.

CHUMUTE C KaMepbl BOAOHENPOHULAEMYIO
3arnyLuky.

[MpOTAHUTE KOHHEKTOP 4SS NOAKMIOYEHUS K
Kamepe 4epes oTBepcTue, 3atemMm yCtaHOBUTe
BOAOHENPOHNLaeMYyto 3arnyLuky.

=
=
5 Yb6eautech, 4UTO BOAOHENPOHULI@emMas 3arnyLuka
W HagexHo 3adukcMpoBaHa.
>
o
MoakntounTe KOHHEKTOP K KaMepe.
CoeanHuTe 3afHI0K NaHenb C KaMepoW, NOBEPHYB
€e Mo YacoBOW CTperiKe.
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YctaHoBka SD-kapTbl

CHumuTe 3a4HIOI0 NaHenb KaMepbl, NOBEPHYB ee
npoTme YyacoBowm CTpenKun.

YctaHoBuTe microSD-kapTy B CnoT Ans kapTbl
KOHTaKTaMu BHW3, 3aTEM YCTAHOBUTE 3a[HHOK0
naHenb kamepbl. YoeanTech, YTO SMeMEHTHI,
3alymLLaoLme Kamepy, HagexHo 3adMKCpoBaHbI.

UHCcTpyKuMM no yctaHoBKe

3a noapoGHo MHpopMaLMe OTHOCUTENBHO YCTAaHOBKM 1 MOHTaXa kamepb!,
noxanymncra, obpaTuTech K pykoBOACTBY Nofb30BaTens.

UNADDAd
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MoaknoyeHue Kamepbl

MopknioyeHme ¢ nomolblo PoE-kommyTaTopa
= [logknioumnTe CETEBYHO KaMepy K
PoE-kommyTaTopy 1Unm MHXeKTopy ¢
nomoulbto Ethernet-kabens. [laHHble n
nutaHve OyayT nepenaBaTbCs MO OAHOMY

‘_

Mpw HanNnMYMn QONONHUTESNIBbHOIO XryTa
npoBofoB, Bbl MOXeTe BOCMNOMb30BaTbCA
cneayrowmm CrnocoboM NOAKITHYEHUS:

OcHOBHOe NoAKIYeHre ¢ NoMoLWbIo aganTtepa [@ \
nutaHma 12 B noctosiHHOro Toka (He BXoauT B
KOMMJIEKT NOCTaBKM)
= [logknioynTte Kamepy K KOMMyTaTopy 1nm
MapLupyTusaTopy yepes Ethernet-kabens.
= [logkntoumTe kabenb NUTaHNUsI OT KaMepbl
K aganTepy NUTaHus, 3aTeM NoAKounTe
afjanTep NUTaHUs K PO3ETKE.

PYCCKWUU
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HacTtpounka kamepbl

BcraBbte guck ¢ nporpamMmMHbiM obecnedeHem ans DCS-7517 B npueog CD-ROM
Onsi Hayana yctaHoBku. Ecnn Ha KoMnbtoTepe oTKMtoYeHa OyHKLMS aBTOMaTUYECKOro
3anycka, unu D-Link Launcher He 3anyckaetcst aBTomatuyecku, Haxmure Myck >
Bobinonuutk. Beeaute D:\autorun.exe, rae D: — nms npuBoga CD-ROM, n Haxmute
Enter.

Haxmunte Setup Wizard (Mactep YcTtaHOBKM) 1
cnefynTe MHCTPYKUUSIM ANst yCTaHOBKM.

Bbibepute sipnbik D-Link Setup Wizard SE B _—_E_.E
craptoBom MeHio Windows (Myck > D-Link > Setup = T
Wizard SE). g
OTkpoeTcs okHo MacTtepa YctaHoBku, roe bynet (o —— ]

otobpaxeH MAC-agpec u IP-agpec Balueii kamepbl.
Ecnu B cetn ncnonbsyetrca DHCP-cepsep, To Oyaet
oTobpaxeH IP-agpec, HazHa4YeHHbIN 3TUM CEPBEPOM.
Ecnun B ceTn He ncnonbayetca DHCP-cepeep, T0
oTobpasuTcs cratndeckuii IP-agpec kamepbl No
ymonyaHuto: 192.168.0.20. Beibepuite kamepy 1 HaXMUTE
kHonky Wizard ons npogomkeHus.

UNADDAd

Beeaute nms nonb3osarens (Admin ID) n naponb
(Password). Imsi nonb3oBatens no ymonyaxuio — admin,
nosne Ansa naposnsa octaBbre nycTbiM. W

YcTaHoBUTe ranouky, ecnum Bbl xoTTE NOMEHATbL NMS = —
nonb3oBartena U Nnaposib KaMmepbl, 1 BBEOAUTE HOBOE UMA -— r=
nonb3oBartend 1 nNaporsb.

Haxwmumte Next (Janee), 4ToObl NnepenT Ha CNeayoLLyto
CTpaHuLy.

Bbi6epute DHCP, ecnn xoTuTe, 4TobObLI KaMepa e
aBToOMaTuyecky nonyyana IP-agpec, HasHadYeHHbIN

DHCP-cepsepom. i
Bribepute Static IP (Ctatuueckui IP-agpec), ecnn
XOTWTE, YTOObI KaMepa MCnorb3oBasna NOCTOAHHbIN
IP-agpec.

Haxmute Next (anee), 4ToObl NEPENTN HA CREAYIOLLYIO z
CTpaHuLy.

ic
%

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




PYCCKWUU

MpoBepkTe HacTpoiikn 1 HaxmMmuTe Restart o —— ]

(Mepe3anycTutb).

(il

e — g
==y

MpocmoTp n3obpaxeHns kamepsbl Yepes Web 6paysep
Bbibepute spnbik D-Link Setup Wizard SE B

craptoBoM mMeHto Windows (Myck > D-Link > = =
Setup Wizard SE). -

=7 W
Bbibepute kamepy v HaxkmuTe kHonky Link ans o

AOocTtyna K HacTpovikam CeTu.

e i

MacTep ycTaHOBKM aBTOMATUYECKN OTKPOET
Web-6pay3ep no IP-agpecy kamepb..

[Mpu nepBomM noaknioYeHnn kamepbl HEOOXOAMMO o,
3a4aTb Naponb Ans y4eTHOW 3anmcu
agmuHucTpaTopa. Beegute napons, 3atem
HaxmMuTe Save (CoxpaHuUTb).

B pnaHHoM pasfene 4ocTyneH NpocMoTp BUAEO C
Kamepbl B peanbHOM BpeMeHu. [Ansa nonyyexHus
[OMOMHUTENbHOM MHGOPMaLIMK O HacTponke
Kamepbl obpaTuTech kK pyKOBOACTBY Morb3oBaTens,
poctynHomy Ha Web-cawite D-Link.

[ononHuTtenbHasa nHgopmMaums
[ononHuTenbHas NOMOLLb 1 MHGOPMaLIMst 06 YCTPOMCTBE AOCTYMNHA Ha
Web-cante http://www.dlink.com.

MHdopmaums o rapaHTum
WHdopmaums o rapaHTum ang Bawwero pernoHa goctynHa Ha Web-caite
http://warranty.dlink.com.
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TexHn4eckune xa PaKTEepUCTmMKn

TexHnuecKne xa PaKTepnCTNKn

AnnapaTHoe obecneueHne

UHTepdencnb «TMopT 10/100 Base-TX ¢ nogaepKoi PoE - Cnot gnA KapTbl microSD
-DI/DO « Ayano Bxop/Bbixon

MHankaTopbl « MuTaHua/cocToAHNA

Kopnyc « BcenoropHbiit kopryc (ctaHpapt IP68) « KpoHLuTeiiH ans kabenein

MapameTpbl Kamepb!

OcHOBHble « 1/2,9-0101IMOBbIN ABYXMETamnuKC M o€ OCl 3
XapaKTepUCTUKK CMOS-ceHcop ¢ TexHonorveli NPorpeccMBHOTO - LisetHoit pexxum: 0,01 ntokc / F1.4
CKaHVpOBaHUA - YepHo-6enbiii pexum: 0,008 ntoke / F1.4
« MoTopr31poBaHHbIi BapnopoKanbHbIn - YepHo-6enbii pexum ¢ nHdpakpacHomn
06BEKTUB € GOKYCHBIM PAcCToAHNEM 2,8 ~ 12 MM nozcseTkon: 0 nmokc / F1.4
« Aneprypa: F1.4 « PacctosHvie nHdpakpacHoi noacseTku: 30 M
« MyHMManbHOe paccTosiHue fo obbekTa: 500 MM « BctpoeHHbii ICR-dunstp
(wmpuHa 3 Mm)
«Yrnbl 0630pa (16:9):
- 75°~24° (N0 ropn3oHTanm)
- 55°~18° (Mo BepTVKanu)
-96°~30° (no gvaroHanw)
« 10-KkpaTHOe LiidppOoBOe yBeNnyeHme
Xapaktepuctnkm « HacTpoiika KauecTsa v pasmepa 13obpaxeHus, + HacTpauBaemble 30Hbl NPYBaTHbIX MacoK
n3obpaxeHus CKOPOCTV Nepeyjauy KafjpoB 1 CKOPOCTU « HacTpoiika ckopocTi 3aT8Opa, APKOCTY,

nepeaayn JaHHbIX

«MeTkun BpemMeHn 1N BCTaBKN TeKCTa

« Hactpaunaemble OkHa A 06Hapy»KeHUs
ABUXKEHNA

HaCbILEHHOCT LIBETA, KOHTPACTa, PE3KOCTH,
yBenuueHus, GoKyca v aneprypbl

Ckatue Bugeo

- Cxatue Braeo B dopmarte H.265/H.264/MIPEG
«H.265/H.264 multicast-sewyaHve

« Oxatue B popmarte JPEG ana cton-kappos

PaspelueHue Bugeo +16:9- 1920 x 1080, 1280 x 720, 960 x 560, «4:3 -2592 x 1944, 1280 x 960, 1024 x 768,
640 x 360, 320 x 176 10 30 KappoB/C 800x 600, 640 x 480,480 x 360, 320 x 240 f0 30
KajipoB/c
Ayavio G711 «AAC

CeTeBble MPOTOKOSbI «IPv6 « Samba-knueHT

«IPv4 « PPPoE

-TCP/IP « UPnP port forwarding

-UDP « RTP/RTSP/RTCP

- ICMP « QunbTpauwa IP-anpecos

« DHCP-knueHt +QoS

« NTP-knuenT (D-Link) - CoS

« DNS-knueHT « Multicast

« DDNS-knueHT (D-Link) « Bonjour

« SMTP-knueHT +802.1x

« FTP-knueHt - SNMP

«HTTP/HTTPS - Cootsertctane ONVIF
BesonacHocTb « 3awwmTa y4eTHON 3anncy aaM1HICTpaTopa 1 « AyteHtdukauma HTTP n RTSP

rpynnbl nonb3osatenemn
« AyTeHTVdMKaLMA NO Naposto

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide

UNADDAd




PYCCKWUM

YnpasneHvie

YnpasneHuie cobbITuAMM « OGHapy»KeHVie BIKEHNA «MoppepxKa HeckonbKx cepsepos SMTP u
« YBeJOMNIEHVIE O COBLITUN U1 3arpy3Ka FTP
CTON-KaZpOB/BUAEOKNNMOB Ha JNEKTPOHHYI0  « HeckosnbKo yBeloMIeHUIA O COObITM
nouty unn FTP-cepeep « HeckonbKo croco6oB 3ancu 4nia cosfanmna
pe3epBHbIX Komui
YpanexHoe ynpasneHvie - Co3paHvie cTon-Kaapos/BUAEOKUMNOB 1 « ViHTepdeiic HaCTPONKY, JOCTYMHBIN Yepe3

COXpaHeHMe Ha NIOKaNbHbIN XXeCTKNIA ANCK Web-6payzep

[LononxwutensHoe MO
D-ViewCam™

CuctemHble TpeboBaHuA

CuctemHble TpeboBaHuA
A
Web-uHtepdeiica

- YaneHHoe ynpasreHne/KoHTponb: 10 32 - Moapep:ka BCex GyHKLMIN ynpasneHus,

Kamep [OCTYNHbIX Yepe3 Web-vHtepdeiic
« MpocMoTp 1306paXkeHNii Ha OAHOM SKpaHe: « OnumK 3an1cy No cpabaTbiBaHMIO JaTunKa,
110 32 Kamep 10 PACrICaHNI0 U BPYYHYIO

« OnepaumoHHan cuctema: Microsoft Windows 10/8/7, Mac OS 10.XX
«Web-6paysep: Internet Explorer, Firefox unu, Safari (Mac OS)

CuctemHble TpeboBaHuA
anano

D-ViewCam™
Dur3nyeckre napameTpbl

Bec

- OnepauvioHHan cctema: Microsoft Windows 8/7/Vista/XP
«Web-6payzep: Internet Explorer 7 nnu Bbiwe
« Mpotokon: CraHaapTHbIA TCP/IP

« 1,54 Kr C KPOHLUTEMHOM 1 CONHLE3aALUTHBIM KO3bIPbKOM

Pa3smepbi ([ x LLI x B)

Ycnosus skcnnyataumumn

+312,37 x 100 x 243,75 MM (C KPOHLUTEHOM)
+222,1x98,33 x 86,7 MM (6€3 KpOHLUTENHA)

Mpouee

Ceptndukatbl

Mutanre « BHelwHWiA aganTep nuTaHuA:
Bxop: ot 100 o 240 B nepemeHHoro Toka, 50/60
Bbixop: 12B,1,5A
« Mutanue no kabenio Ethernet (PoE) 802.3af (Knacc 3)
Motpebnsemasn «10BT+5%
MOLLHOCTb
Temnepatypa « Pabouas: ot -40 o 50 °C
« XpaHeHus: ot -20 go 70 °C
BnaxHocTb « Mpw skcnnyataumm: o1 20% Ao 80% (6e3 koHpeHcaTta)

« Mpu xpaHeHnu: ot 5% [0 95% (6e3 koHaeHcaTa)

«FCC

-CELVD « C-Tick
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TEXHNYECKAA MOOOEPXKA

O6HoBREHNSA NporpaMMHoOro obecneyeHnst n JOKyMeHTaums AoCTynHbl Ha ViHTepHeT-caiTe D-Link.
D-Link npepoctaensieT 6ecnnatHyto NogAEpXKKY AN KNIMEHTOB B TeHeHWe rapaHTUIAHOTO cpoka.
KnneHTbl MoryT o6paTtutbes B rpynny TexHudeckon nogaepxku D-Link no TenedoHy nnm vyepes

WHTepHerT.

TexHuueckasi nogaepxka komnavum D-Link paboTaeT B KpyrnocyTo4HOM pexumMe exegHeBHO,

Kpome oduumanbHbIX NPasaHNYHbIX AHen. 3BOHOK GecnnaTHbIn no Bcent Poccuu.

TexHuueckas nogaepxka D-Link:

8-800-700-5465

TexHuueckas nogaepxka yepes UHTepHeT:

http://www.dlink.ru
e-mail: support@dlink.ru

UsroTtoBuTtenb:

[O-Nunk KopnopeiwH, 114, TarBaHb, Tannen, Hanxy AuctpukT, lWunxy 3-Poya, Ne 289

YNonHOMouYeHHbIN NpeacTaBUTeNb, UMNoOpTEp:

00O “O-NuHk Tpeng”

390043, . PasaHb, np. LWabynuHa, A.16

Ten.: +7 (4912) 503-505

OdNCHI

Poccus

Mocksa, Ipadckuin nepeynok, 14
Ten. : +7 (495) 744-00-99
E-mail: mail@dlink.ru

YkpaiHa

Kwuis, Byn. Mexwuripcbka, 87-A
Ten.: +38 (044) 545-64-40
E-mail: ua@dlink.ua

Moldova

Chisinau; str.C.Negruzzi-8
Tel: +373 (22) 80-81-07
E-mail:info@dlink.md

Benapycb

Minck, np-T HesanexHacui, 169
Tan.: +375 (17) 218-13-65
E-mail: support@dlink.by

KasakcTaH

Anwmarbl, KypmaHFasbl k-ci, 143 yi
Ten.: +7 (727) 378-55-90

E-mail: almaty@dlink.ru

EAL

Zujuunub

Bplwl, tupupkt 3-pn
Iaunlunlulu, 23/5

Zkn. +374 (10) 39-86-67
kL 1]1nuu1‘ info@dlink.am

Latvija

Riga, Lielirbes iela 27
Tel.: +371 (6) 761-87-03
E-mail: info@dlink.lv

Lietuva

Vilnius, Zirmdny, 139-303
Tel.: +370 (5) 236-36-29
E-mail: info@dlink.It

Eesti
E-mail: info@dlink.ee

Tirkiye

Uphill Towers Residence A/99

Atasehir /ISTANBUL
Tel: +90 (216) 492-99-99

Email: info.tr@dlink.com.tr

e

20 om'wann 'm
j'70n Ny

NN NN

972 (3) 921-28-86
support@dlink.co.il
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MpaBuna u ycnoBusi 6esonacHom aKcnyartauum

Mepen ycTaHOBKOW M MOQKIOYEHEM YCTPONCTBA 03HAKOMBLTECH C KPaTKUM
PYKOBOACTBOM 0 YCTaHOBKe. Y06eamTech, YTO YCTPOWCTBO, agantep NuTaHus™

1 kabenn He NMEIOT MEeXaHNYECKVX MOBPEXAEHNA. YCTPOMCTBO AOMKHO ObITb
MCMOb30BaHO TOMNBKO MO

Ha3Ha4eHuIo, B COOTBETCTBIM C KPaTKVIM PYKOBOACTBOM MO YCTaHOBKE.

He yctaHaBnuBaiTe yCTPOCTBO B 30HAX C BMAXHOCTHIO M YPOBHEM 3arpsi3HeHNs
BO3ayxa cBbille 80%; a Takke B 06racTy NOBbLILLEHHOTO UCMAPEHNS U
napoo6pa3oBaHus 1Ny YCUeHHoN BubpaLmn.

He vcnonb3yiite YCTPONCTBO C NOBPEXAEHHBIM KopnycoM. Temnepartypa
OKpY>KatoLLieW cpeapbl B HEMOCPeACTBEHHOM Bnn3ocTu OT YCTPOWCTBA U BHYTPU €ro
KOpryca [oMmKHa COOTBETCTBOBATL YKa3aHHOW B TEXHUYECKMX XapaKTepuCTMKax
yCTpoWcTBa.

Bo n3bexaHne noBpexaeHna MaTpuLbl He HanpasnsavTe 0ObEKTUB BuaeOKamepbI
Ha O4eHb ipKne 0ObEKTbI U COMHLE.

He BkntovanTe agantep nUTaHUs™, ecnn ero Kopryc unv kabenb NoBpeXaeHbI.
Mogkntovante agantep NMTaHMSA™ TOMNBKO K MCMPaBHBLIM PO3ETKaM C napaMeTpamu,
yKasaHHbIMW Ha aganTepe nNuTaHus™.

He BckpblIBawTe kopnyc yctponctsal Mepen o4MCTKON KaMepbl OT 3arps3HeHni

W MbINK OTKIKOYMTE NUTaHWE YCTPOWCTBA. YAansanTe Mbiflb C MOMOLLLIO BIIXKHOM
candeTkn. He ncnonb3aynte xxuakue/aspo3ornbHble 04UCTUTENN UM MarHUTHble/
CTaTVyeckvie yCTPOWCTBa Ans o4mcTky. Msberarte nonagaHuns Bnarv B yCTPOMCTBO
1 agantep nuTaHns™.

Cpok cny»bbl ycTporicTea — 2 rofa.

FapaHTUHBIN NEPUOA UCHMCIISIETCS C MOMEHTa NPYOBpeTeHNs yCTpoiicTaa Yy
ohumansHoro avnepa Ha Tepputopun Poccum n ctpad CHI™ 1 cocTaBnsieT oavH
rog,.

BHe 3aBUCYMOCTM OT AaThbl NPOAAXKN rapaHTUIAHBIA CPOK HE MOXET NpeBbILLaTh 2
rofa ¢ AaTtbl MPOU3BOACTBA U3AENVsI, KoTopast onpedensieTcs no 6 (ron) u 7 (Mecsi)
Lmdopam CeprMHOrO HOMepa, YKa3aHHOrO Ha HaKIewke ¢ TEXHNYECKUMUN AaHHbIMU.

lon: 9 - 2009, A-2010, B - 2011, C-2012, D - 2013, E - 2014, F - 2015,
G-2016, H-2017.

Mecsu;: 1 - sHBapb, 2 - dpeBparb, ..., 9 - CeHTS0pb, A - OKTSI0Pb, B - HOsI0PD,
C - nexabpb.

* KoMMNneKT nocTaBki MOXET OTNNYaTLCS B 3aBUCUMOCTU OT permoHa.
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Guia de Instalacao Rapida

Este guia de instalacao ira fornecer instru¢des basicas para instalar o
DCS-7517. Para informacdes adicionais sobre como utilizar a cAmera, por
favor, verifique o Manual de Usuario que esta disponivel no CD incluso com o
pacote ou no site de suporte D-Link.

Conteudo do Pacote

= DCS-7517 Camera de Seguranca IP 5 Megapixel H.265 Externa
= Cabo Ethernet

= Adaptador de Extensao

= Suporte de Montagem e Parafusos

= Manual e CD-ROM com o Software

= Guia de Instalacao Répida

Se algum destes itens estiver faltando, por favor, contate o seu revendedor.

Aviso de Seguranca:

Instalacéo e servicos devem ser feitos por técnicos especificos de modo a
estar em conformidade com todas as normas locais e evitar anulagéo da sua
garantia.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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PORTUGUES

Visao do Hardware

IRLEDs Fornece iluminag&o para locais com baixa iluminag&o.
Escudo Ajustavel Protege a lente da cdmera a exposicéo direta a raios
solares.
Parafuso de Ajuste | Permite o posicionamento do escudo ajustavel.
Lentes daCamera | Lente Varifocal para gravar videos da area ao redor.
Power/Status LED | Indica o status atual da cdmera.

Sensor de Luz

Mede as condigdes de luz e muda entre modo diurno e
noturno.

Pino de Retirada Permite que a cdmera seja desacoplada facilmente em
Rapida posicao para facil manutencéo.
Suporte da Camera | Suporte ajustavel para a camera.
Porta Ethernet Conecte a uma porta Ethernet RJ45. Pode ser utilizada

com PoE para fornecer energia a camera.
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Cabos Opcionais (nao inclusos)

10 Conectorda | Conecta o DCS—7517. Para mais detalhes para conectar
Camera o cabo A/V, verifique o Manual de Usuario.
11 Conelgg:r DI/ Conector 110 para dispositivos externos.
12 | Botio de Reset Pressione e segure o botdo por 10 segundos para apagar
a camera e voltar as configuragcoes de fabrica.
13 Conector de Nao suportado pelo DCS-7517
Energia 24V :
14 Conector de Conector de energia para adaptador de 12 V DC (nao
Energia incluso).
Audio Out
15 (Verde) Conecta a um alto falante.
AudioIn .
16 (Vermelho) Conecta a um microfone.
17 | ConectorBNC | N&o suportada pelo DCS-7517.
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Parte interna

18 Slot para Insira um cartdo microSD para armazenamento local
cartao SD para guardar imagens e videos gravados
19 | Porta Ethernet | Conecta a um cabo de rede Ethernet
Conecta em um conector do chicote opcional (ndo
incluido)
c tord 1.12VIN 6. 12V OUT
onector do
20 chicote 2. GND 7.GND
3. AUD IN 8. RESET
4. AUD GND 9. DI
5. AUD OUT 10. DO
Pressione e segure o botdo por 10 segundos para
21 Botao Reset redefinir a cAmera de volta as configuragoes do padrao

de fabrica
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Conectando um Cabo Opcional

Remova a cobertura de trds da cdmera girando-a
em sentido anti-horario.

Remova a parte de tras a prova d’agua da camera.

Empurre o conector da cAmera e o cabo através
do buraco e insira o cabo o plugue do cabo a prova
d’agua.

Verifique se o plugue foi inserido corretamente para
garantir um bom lacre.

Conecte o conector da cAmera com a camera.

Cologue novamente a protecao de tras da camera
e gire no sentido horario.

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide
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Instalacao do Cartao SD

Remova a parte de trds da camera girando no
sentido anti-horario.

Insira o cartdo microSD com a parte de contato
virada para baixo e entao coloque novamente a
parte de tras da camera. Verifique se as vedacoes
impermeaveis estao seguras e no lugar certo.

Instrucoes de Montagem

Por favor, verifique o Manual de Usuario para instrucoes detalhadas em como
instalar e montar a camera.

PORTUGUES
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Conectando a Camera

Conexao com um Switch PoE
= Conecte o cabo Ethernet no seu Switch PoE
ou injetor. O cabo Ethernet ira fornecer a
camera com conexao a internet assim como
energia.

=
3;_2@%

Se vocé possuir o suporte para cabo adicional,
vocé também podera usar os seguintes métodos
de conexao:

Conexao Geral utilizando um Adaptador de ®
Energia 12 V DC (nao incluso) x
= Conecte o cabo Ethernet a sua conexao
= Conecte o seu adaptador de energia ao
conector de energia na cdmera e entao
plugue no adaptador de energia.

|
J
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Configurando a Camera

Insira 0 CD do DCS-7517 na porta de CD-ROM no seu computador e comece
com a instalagéo. Se o Autorun esta desligado ou o Launcher da D-Link falhar
para comegar automaticamente, clique no botéao de Start e escreva D:\autorun.
exe (onde D: representa a letra do seu drive de CD-ROM) e pressione Enter.

Clique em Assistente de Configuracao e
siga as instru¢des para instalar o Assistente de
Configuragéo.

Clique no icone D-Link Assistente de ey
Configuragao SE que foi criado no menu de inicio e
no seu Windows (Start > D-Link > Assistente de
Configuracao SE).

Este Assistente de Configuracao ird aparecer e mostrar [
o endereco MAC e endereco IP da sua camera(s). Se

vocé possuir um servidor DHCP na sua conexao, um o —
IP valido ira aparecer. Caso o contrério, ird aparecer

o endereco IP 192.168.0.20. padrao da camera.

Selecione a sua camera e entao clique no botao

Assistente para continuar.

Entre com o ID e senha do Admin. Quando entrar pela  EEg——"—N__-

primeira vez, o ID Admin padrao € admin e a caixa da
senha serd deixada em branco. e

Clique na caixa se vocé deseja alterar o ID admin e = =
senha para a camera e entre o novo ID e senha que — -
vocé deseja utilizar.

Cligue em Préximo para continuar.

Selecione DHCP se a sua camera obtiver um e
endereco IP automaticamente do servidor DHCP tal

como um roteador. -
Selecione Static IP se vocé deseja inserir —
manualmente as configuragdes do IP para a camera. =

N

Cligue em Proximo para continuar. .
- -

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




Tome um momento para confirmar as o —— ]

configuragdes e clique em Reiniciar.

a2
Visualizando a Sua Camera via Navegador Web
Clique no icone Assistente de Configuracéo SE e —
que foi criado no menu de inicio do Windows (Start [~ ' ==
> D-Link > Assistente de Configuracao SE). t_ =

Selecione a camera e clique em Link para acessar as [l .
configuracdes web.

O Assistente de Configuragao ir4 automaticamente
abrir o seu navegador web com o endereco IP da
camera.

A primeira vez que vocé conectar a camera, o,
vocé sera perguntado para configurar uma nova
senha para a conta de administrador. Depois que
configurar a senha, clique em Salvar.

A péagina ao vivo da camera ird abrir e vocé
podera controlar e configurar a sua camera. Para
informagdes adicionais sobre a configuragéo web,
por favor, verifique o0 manual de usuario que esta
disponivel no website da D-Link.

B
(©)
=)
-
c
(9}
c
m
(2

Informagdes Adicionais
Informagbes adicionais sobre o produto e ajuda estédo disponiveis em
http://www.dlink.com.

Informacoes de Garantia
Por favor, visite http://warranty.dlink.com/ para informagdes de garantia na sua
regiao.
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Panduan Instalasi Cepat

Panduan instalasi ini memberikan petunjuk dasar untuk meng-Install
DCS-7517. Untuk informasi tambahan tentang cara menggunakan kamera,
silakan lihat Panduan Pengguna yang tersedia di CD yang disertakan dalam
paket ini atau dari situs web dukungan D-Link.

Isi Dalam Kemasan

DCS-7517 5 megapixel H.265 Outdoor Network Camera
= Kabel ethernet

= Ekstensi Adpater

= Dudukan Kamera dan Skrup

= Buku Manual dan Software di dalam CD.

= Panduan Instalasi Cepat.

Jika salah satu item di atas yang hilang, harap hubungi penjual.
Pemberitahuan Keamanan:

Instalasi dan servis harus dilakukan oleh teknisi bersertifikat untuk mencegah
batalnya garansi Anda.
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Tampilan Perangkat

IRLEDs

Memberikan pencahayaan di lingkungan cahaya rendah.

Pelindung kamera

yang dapat Pelindung lensa kamera dari sinar matahari langsung.
disesuaikan
Sekrup Memungkinkan untuk penentuan posisi dari pelindung

kamera atas.

Lensa Kamera

Lensa varifocal untuk merekam video di daerah
sekitarnya.

Power/Status LED | Menunjukkan status kamera saat ini.
Sensor Cahaya anggggl(s?;rI:g?gﬁl rﬁ)}gﬁ;hayaan dan beralih antara
Kaki Kamera Pemasangan kaki kamera yang dapat di sesuaikan
Ethernet Jack Hubungkan dengan port Ethernet RJ45. Dapat gunakan

PoE untuk memberikan power pada kamera.
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Opsional Kabel Harness (tidak termasuk)

Hubungkan ke DCS-7517. Untuk rincian lebih lanjut

10 Klganniggr tentang menghubungkan kabel A / V silahkan lihat pada
User Manual.
1 K%rl'/es‘éor Konektor I/O untuk menghubungkan ke perangkat ekternal.
Tekan dan tahan tombol selama 10 detik untuk me-reset
[ Tombol Reset kamera kembali ke pengaturan asal pabrik.
13 | Komektor = | 1ok didukung oleh DCS-7517
power 24V 9 ’
14 Kggsvket;)r konektor daya untuk adaptor 12V DC (tidak termasuk).
Audio Out
15 (Hijau) Hubungkan ke sebuah speaker
16 Audioln Hubungkan ke sebuah mikrofon
(Merah) 9 )
17 | Komektor I rijoy didukung oleh DCS-7517
BNC idak didukung ole - .
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Internal

Tempat SD Masukan sebuah microSD card untuk penyimpanan
18 .
Card lokal perekaman gambar dan video.

19 | PortEthernet | Koneksi untuk kabel ethernet
Penghubung ke kabel harness (tidak termasuk).
1.12VIN 6. 12V OUT

20 Konektor 2.GND 7.GND

Hamess 3.AUD IN 8. RESET

4. AUD GND 9. DI
5. AUD OUT 10. DO

21 | Tombol Reset Tekan dan tahan tombol reset selama 10 detik untuk

mengembalikan kamera ke settingan awal/pabrik.
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Menghubungkan Opsional Kabel Harness

Lepaskan penutup kamera belakang dengan
memutarnya berlawanan arah jarum jam.

Lepaskan penutup anti air di bagian bawah kamera.

Dorong konektor kamera dan kabel melalui lubang,
dan masukkan pembungkus anti air pada kabel..

Pastikan pembungkus kabel anti air dimasukkan
dengan benar dan tersegel dengan baik.

Hubungkan konektor kamera ke kamera.

Pasang kembali penutup kamera belakang dengan
memutar searah jarum jam.
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Instalasi Kartu SD

Lepaskan penutup kamera belakang dengan
memutarnya berlawanan arah jarum jam.

Masukkan kartu microSD dengan kontak
menghadap ke bawah, kemudian pasang kembali
penutup belakang. Pastikan bahwa segel tahan air
terpasang dengan benar ditempatnya.

Petunjuk Pemasangan

Silakan merujuk ke user manual untuk petunjuk rinci tentang cara menginstal
dan memasang kamera.
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Menghubungkan Kamera

Koneksi dengan Switch PoE
= Hubungkan kabel Ethernet ke switch
PoE atau injector. Kabel Ethernet akan
memberikan daya pada kamera dan
konektifitas jaringan.

Jika Anda memiliki opsional kabel harness,
Anda juga dapat menggunakan metode koneksi
berikut:

Koneksi dengan Menggunakan Power Adapter
12V DC (tidak termasuk dalam kemasan)
= Hubungkan kabel Ethernet ke jaringan
Anda.
= Hubungkan adaptor daya ke konektor daya
pada kamera, kemudian pasang power
adapter ke terminal listrik.
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Konfigurasi pada Kamera

Masukkan CD DCS-7517 ke dalam CD-ROM komputer Anda untuk memulai
instalasi. Jika Autorun tidak aktif, atau jika D-Link Launcher gagal untuk
memulai secara otomatis, klik tombol Start dan ketik D: \ autorun.exe (di
mana D: mewakili huruf drive dari CD-ROM drive) dan tekan Enter.

Klik Setup Wizard dan ikuti petunjuk untuk
menginstal Setup Wizard.

Klik pada ikon D-Link Setup Wizard SE yang ada e
pada menu Start Windows Anda (Start> D-Link> = = -

Setup Wizard SE).

Setup Wizard akan muncul dan menampilkan alamat — [aees=——""—mmm.
MAC dan alamat IP dari kamera Anda. Jika Anda

memiliki sebuahDHCP server pada jaringan Anda, e — ——
sebuah IP Address yang valid akan ditampilkan. Jika
tidak, bawaan statis IP kamera 192.168.0.20 akan

ditampilkan. Pilih kamera Anda, kemudian klik tombol
Wizard untuk melanjutkan.

Masukkan ID Admin dan password. Ketika masuk
untuk pertama kalinya, ID Admin default admin
dengan password dibiarkan kosong. e

Klik kotak centang jika Anda ingin mengubah ID dan -
password admin pada kamera, dan masukkan ID dan = -
password baru yang ingin Anda gunakan.

Klik Next untuk melanjutkan.

Pilih DHCP jika kamera Anda memperoleh alamat 1P [Fes——"""=——_
secara otomatis dari server DHCP seperti router.

Pilih Static IP jika Anda ingin secara manual
memasukkan pengaturan IP untuk kamera.

]
RERLLL

Klik Next untuk melanjutkan.

N
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Luangkan waktu sejenak untuk mengkonfirmasi
pengaturan Anda dan klik Restart.

Melihat Camera Anda melalui Web Browser

Klik pada D-Link Setup Wizard SE ikon yang

diciptakan pada menu Start Windows Anda (Start>

D-Link> Setup Wizard SE).

Pilih kamera dan klik Link untuk mengakses
konfigurasi web.

Setup Wizard secara otomatis akan membuka
browser web Anda ke alamat IP kamera.

Pertama kali Anda terhubung ke kamera, Anda
akan diminta untuk menetapkan password untuk
account administrator. Setelah memasukkan
password, klik Save.

Halaman video kamera akan terbuka, dan Anda
sekarang dapat mengontrol dan mengkonfigurasi
kamera Anda. Untuk informasi tambahan tentang
konfigurasi web, silakan lihat user manual, yang
tersedia di situs D-Link.

Informasi tambahan

il
Fl

o —

il

bantuan tambahan dan informasi produk tersedia secara online di

http://www.dlink.com.
Informasi garansi

Silahkan kunjungi http://warranty.dlink.com/ untuk informasi garansi untuk wilayah

Anda.
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Regulatory Statements (Only for Class A product)

Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications. Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful
interference in which case the user will be required to correct the interference at his own expense.
Non-modification Statement

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Caution

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED) Statement:

This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

EEERE:
MR PEEMRAR - ERERE AN - TS ERSHEED - TEEERT
A E B WERIREN S L B O RI5R -

CE EMI Class A Warning

This equipment is compliant with Class A of CISPR 32. In a residential environment this equipment
may cause radio interference.
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Regulatory Statements (Only for Class B product)

Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Non-modification Statement

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

Caution

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED) Statement:
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
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SAFETY INSTRUCTIONS

The following general safety guidelines are provided to help ensure your own personal safety and
protect your product from potential damage. Remember to consult the product user instructions for
more details.

« Static electricity can be harmful to electronic components. Discharge static electricity from

your body (i.e. touching grounded bare metal) before touching the product.

« Do not attempt to service the product and never disassemble the product. For some products
with a user replaceable battery, please read and follow the instructions in the user manual.
Do not spill food or liquid on your product and never push any objects into the openings of
your product.
« Do not use this product near water, areas with high humidity, or condensation unless the

product is specifically rated for outdoor application.

« Keep the product away from radiators and other heat sources.
« Always unplug the product from mains power before cleaning and use a dry lint free cloth only.

SICHERHEITSINSTRUKTION

Die folgenden allgemeinen Sicherheitsinstruktionen dienen als Hilfe zur Gewahrleistung
lhrer eigenen Sicherheit und zum Schutz lhres Produkts. Weitere Details finden Sie in den
Benutzeranleitungen zum Produkt.

Statische Elektrizitat kann elektronischen Komponenten schaden. Um Schaden durch
statische Aufladung zu vermeiden, leiten Sie elektrostatische Ladungen von Ihrem Koérper ab,
(z. B. durch Beriihren eines geerdeten blanken Metallteils), bevor Sie das Produkt beriihren.
Unterlassen Sie jeden Versuch, das Produkt zu warten, und versuchen Sie nicht, es in seine
Bestandteile zu zerlegen. Fir einige Produkte mit austauschbaren Akkus lesen Sie bitte das
Benutzerhandbuch und befolgen Sie die dort beschriebenen Anleitungen.

Vermeiden Sie, dass Speisen oder Flissigkeiten auf Ihr Produkt gelangen, und stecken Sie
keine Gegenstéande in die Gehauseschlitze oder -6ffnungen lhres Produkts.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht in unmittelbarer Nahe von Wasser und nicht in Bereichen
mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Kondensation, es sei denn, es ist speziell zur Nutzung in
AuBenbereichen vorgesehen und eingestuft.

Halten Sie das Produkt von Warmequellen entfernt wie z.B. Heizkorper.

Trennen Sie das Produkt immer von der Stromzufuhr, bevor Sie es reinigen und verwenden
Sie dazu ausschlieRlich ein trockenes fusselfreies Tuch.

CONSIGNES DE SECURITE

Les consignes générales de sécurité ci-aprés sont fournies afin d’assurer votre sécurité personnelle
et de protéger le produit d’éventuels dommages. Veuillez consulter les consignes d'utilisation du
produit pour plus de détails.

L’électricité statique peut endommager les composants électroniques. Déchargez I'électricité
statique de votre corps (en touchant un objet en métal relié a la terre par exemple) avant de
toucher le produit.

N’essayez pas d’intervenir sur le produit et ne le démontez jamais. Pour certains produits
contenant une batterie remplagable par I'utilisateur, veuillez lire et suivre les consignes
contenues dans le manuel d’utilisation.

Ne renversez pas d'aliments ou de liquide sur le produit et n'insérez jamais d’objets dans les orifices.
N'utilisez pas ce produit a proximité d’un point d’eau, de zones trés humides ou de condensation
sauf si le produit a été spécifiquement congu pour une application extérieure.

Eloignez le produit des radiateurs et autres sources de chaleur.

Débranchez toujours le produit de I'alimentation avant de le nettoyer et utilisez uniquement un
chiffon sec non pelucheux.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las siguientes directrices de seguridad general se facilitan para ayudarle a garantizar su propia
seguridad personal y para proteger el producto frente a posibles dafios. No olvide consultar las
instrucciones del usuario del producto para obtener mas informacion.

.

.

.

.

.

.

La electricidad estatica puede resultar nociva para los componentes electrénicos. Descargue
la electricidad estatica de su cuerpo (p. ej., tocando algin metal sin revestimiento conectado
a tierra) antes de tocar el producto.

No intente realizar el mantenimiento del producto ni lo desmonte nunca. Para algunos productos
con bateria reemplazable por el usuario, lea y siga las instrucciones del manual de usuario.

No derrame comida o liquidos sobre el producto y nunca deje que caigan objetos en las
aberturas del mismo.

No utilice este producto cerca del agua, en zonas con humedad o condensacion elevadas a
menos que el producto esté clasificado especificamente para aplicacion en exteriores.
Mantenga el producto alejado de los radiadores y de otras fuentes de calor.

Desenchufe siempre el producto de la alimentacion de red antes de limpiarlo y utilice solo un
pafio seco sin pelusa

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

Le seguenti linee guida sulla sicurezza sono fornite per contribuire a garantire la sicurezza personale
degli utenti e a proteggere il prodotto da potenziali danni. Per maggiori dettagli, consultare le
istruzioni per I'utente del prodotto.

.

.

.

.

.

.

L'elettricita statica pud essere pericolosa per i componenti elettronici. Scaricare I'elettricita
statica dal corpo (ad esempio toccando una parte metallica collegata a terra) prima di toccare il
prodotto.

Non cercare di riparare il prodotto e non smontarlo mai. Per alcuni prodotti dotati di batteria
sostituibile dall'utente, leggere e seguire le istruzioni riportate nel manuale dell'utente.

Non versare cibi o liquidi sul prodotto e non spingere mai alcun oggetto nelle aperture del
prodotto.

Non usare questo prodotto vicino all'acqua, in aree con elevato grado di umidita o soggette a
condensa a meno che il prodotto non sia specificatamente approvato per uso in ambienti esterni.
Tenere il prodotto lontano da caloriferi e altre fonti di calore.

Scollegare sempre il prodotto dalla presa elettrica prima di pulirlo e usare solo un panno asciutto
che non lasci filacce.

VEILIGHEIDSINFORMATIE

De volgende algemene veiligheidsinformatie werd verstrekt om uw eigen persoonlijke veiligheid
te waarborgen en uw product te beschermen tegen mogelijke schade. Denk eraan om de
gebruikersinstructies van het product te raadplegen voor meer informatie.

Statische elektriciteit kan schadelijk zijn voor elektronische componenten. Ontlaad de
statische elektriciteit van uw lichaam (d.w.z. het aanraken van geaard bloot metaal) voordat u
het product aanraakt.

U mag nooit proberen het product te onderhouden en u mag het product nooit demonteren.
Voor sommige producten met door de gebruiker te vervangen batterij, dient u de instructies in
de gebruikershandleiding te lezen en te volgen.

Mors geen voedsel of vloeistof op uw product en u mag nooit voorwerpen in de openingen
van uw product duwen.

Gebruik dit product niet in de buurt van water, gebieden met hoge vochtigheid of condensatie,
tenzij het product specifiek geclassificeerd is voor gebruik buitenshuis.

Houd het product uit de buurt van radiators en andere warmtebronnen.

U dient het product steeds los te koppelen van de stroom voordat u het reinigt en gebruik
uitsluitend een droge pluisvrije doek

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




DISPOSING AND RECYCLING

YOUR PRODUCT &
(EN

ENGLISH

This symbol on the product or packaging means that according to local laws and regulations this
product should be not be disposed of in the household waste but sent for recycling. Please take
it to a collection point designated by your local authorities once it has reached the end of its life,
some will accept products for free. By recycling the product and its packaging in this manner
you help to conserve the environment and protect human health.

D-Link and the environment

At D-Link, we understand and are committed to reducing any impact our operations and products
may have on the environment. To minimise this impact D-Link designs and builds its products
to be as environmentally friendly as possible, by using recyclable, low toxic materials in both
products and packaging.

D-Link recommends that you always switch off or unplug your D-Link products when they are not
in use. By doing so you will help to save energy and reduce CO2 emissions.

To learn more about our environmentally responsible products and packaging please visit www.
dlinkgreen.com

DEUTSCH ([ DE ]

2

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt gemar
bestehender ortlicher Gesetze und Vorschriften nicht (iber den normalen Hausmiill entsorgt werden
sollte, sondern einer Wiederverwertung zuzufiihren ist. Bringen Sie es bitte zu einer von |hrer
Kommunalbehérde entsprechend amtlich ausgewiesenen Sammelstelle, sobald das Produkt das
Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat. Fiir die Annahme solcher Produkte erheben einige dieser
Stellen keine Gebiihren. Durch ein auf diese Weise durchgefiihrtes Recycling des Produkts und
seiner Verpackung helfen Sie, die Umwelt zu schonen und die menschliche Gesundheit zu schiitzen.

D-Link und die Umwelt

D-Link ist sich den mdglichen Auswirkungen seiner Geschaftstatigkeiten und seiner Produkte
auf die Umwelt bewusst und fiihlt sich verpflichtet, diese entsprechend zu mindern. Zu
diesem Zweck entwickelt und stellt D-Link seine Produkte mit dem Ziel gréRtmdoglicher
Umweltfreundlichkeit her und verwendet wiederverwertbare, schadstoffarme Materialien bei
Produktherstellung und Verpackung.

D-Link empfiehlt, Ihre Produkte von D-Link, wenn nicht in Gebrauch, immer auszuschalten oder vom
Netz zu nehmen. Auf diese Weise helfen Sie, Energie zu sparen und CO2-Emissionen zu reduzieren.
Wenn Sie mehr Uber unsere umweltgerechten Produkte und Verpackungen wissen mochten,
finden Sie entsprechende Informationen im Internet unter www.dlinkgreen.com.

FRANCAIS (FR)

2

Ce symbole apposé sur le produit ou son emballage signifie que, conformément aux lois et
reglementations locales, ce produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets domestiques mais
recyclé. Veuillez le rapporter a un point de collecte prévu a cet effet par les autorités locales; certains
accepteront vos produits gratuitement. En recyclant le produit et son emballage de cette maniére,
vous aidez a préserver I'environnement et a protéger la santé de 'lhomme.

D-Link et I’environnement

Chez D-Link, nous sommes conscients de l'impact de nos opérations et produits sur
I'environnement et nous engageons a le réduire. Pour limiter cet impact, D-Link concoit et
fabrique ses produits de maniére aussi écologique que possible, en utilisant des matériaux
recyclables et faiblement toxiques, tant dans ses produits que ses emballages.

D-Link recommande de toujours éteindre ou débrancher vos produits D-Link lorsque vous ne les
utilisez pas. Vous réaliserez ainsi des économies d’énergie et réduirez vos émissions de CO2.
Pour en savoir plus sur les produits et emballages respectueux de I'environnement, veuillez
consulter le www.dlinkgreen.com

D-Link DCS-7517 Quick Installation Guide




ESPANOL (ES)

Este simbolo en el producto o el embalaje significa que, de acuerdo con la legislacién y la
normativa local, este producto no se debe desechar en la basura doméstica sino que se debe
reciclar. Llévelo a un punto de recogida designado por las autoridades locales una vez que ha
llegado al fin de su vida util; algunos de ellos aceptan recogerlos de forma gratuita. Al reciclar el
producto y su embalaje de esta forma, contribuye a preservar el medio ambiente y a proteger la
salud de los seres humanos.

D-Link y el medio ambiente

En D-Link, comprendemos y estamos comprometidos con la reduccion del impacto que
puedan tener nuestras actividades y nuestros productos en el medio ambiente. Para reducir
este impacto, D-Link disefia y fabrica sus productos para que sean lo mas ecoldgicos posible,
utilizando materiales reciclables y de baja toxicidad tanto en los productos como en el embalaje.
D-Link recomienda apagar o desenchufar los productos D-Link cuando no se estén utilizando.
Al hacerlo, contribuira a ahorrar energia y a reducir las emisiones de CO2.

Para obtener mas informacién acerca de nuestros productos y embalajes ecolégicos, visite el
sitio www.dlinkgreen.com

ITALIANO @
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La presenza di questo simbolo sul prodotto o sulla confezione del prodotto indica che, in
conformita alle leggi e alle normative locali, questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici, ma avviato al riciclo. Una volta terminato il ciclo di vita utile, portare il prodotto
presso un punto di raccolta indicato dalle autorita locali. Alcuni questi punti di raccolta accettano
gratuitamente i prodotti da riciclare. Scegliendo di riciclare il prodotto e il relativo imballaggio, si
contribuira a preservare I'ambiente e a salvaguardare la salute umana.

D-Link e I'ambiente

D-Link cerca da sempre di ridurre I'impatto ambientale dei propri stabilimenti e dei propri prodotti.
Allo scopo di ridurre al minimo tale impatto, D-Link progetta e realizza i propri prodotti in modo
che rispettino il piu possibile I'ambiente, utilizzando materiali riciclabili a basso tasso di tossicita
sia per i prodotti che per gli imballaggi.

D-Link raccomanda di spegnere sempre i prodotti D-Link o di scollegarne la spina quando non
vengono utilizzati. In questo modo si contribuira a risparmiare energia e a ridurre le emissioni di
anidride carbonica.

Per ulteriori informazioni sui prodotti e sugli imballaggi D-Link a ridotto impatto ambientale,
visitate il sito all'indirizzo www.dlinkgreen.com

NEDERLANDS (NL

2

Dit symbool op het product of de verpakking betekent dat dit product volgens de plaatselijke
wetgeving niet mag worden weggegooid met het huishoudelijk afval, maar voor recyclage
moeten worden ingeleverd. Zodra het product het einde van de levensduur heeft bereikt,
dient u het naar een inzamelpunt te brengen dat hiertoe werd aangeduid door uw plaatselijke
autoriteiten, sommige autoriteiten accepteren producten zonder dat u hiervoor dient te betalen.
Door het product en de verpakking op deze manier te recyclen helpt u het milieu en de
gezondheid van de mens te beschermen.

D-Link en het milieu

Bij D-Link spannen we ons in om de impact van onze handelingen en producten op het milieu
te beperken. Om deze impact te beperken, ontwerpt en bouwt D-Link zijn producten zo
milieuvriendelijk mogelijk, door het gebruik van recycleerbare producten met lage toxiciteit in
product en verpakking.

D-Link raadt aan om steeds uw D-Link producten uit te schakelen of uit de stekker te halen
wanneer u ze niet gebruikt. Door dit te doen bespaart u energie en beperkt u de CO2-emissies.
Breng een bezoek aan www.dlinkgreen.com voor meer informatie over onze milieuverantwoorde
producten en verpakkingen
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Ten symbol umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze zgodnie z miejscowym
prawem i lokalnymi przepisami niniejszego produktu nie wolno wyrzuca¢ jak odpady czy $mieci
z gospodarstwa domowego, lecz nalezy go podda¢ procesowi recyklingu. Po zakonczeniu
uzytkowania produktu, niektére odpowiednie do tego celu podmioty przyjma takie produkty
nieodptatnie, dlatego prosimy dostarczy¢ go do punktu zbiérki wskazanego przez lokalne witadze.
Poprzez proces recyklingu i dzieki takiemu postepowaniu z produktem oraz jego opakowaniem,
pomoga Panstwo chroni¢ $rodowisko naturalne i dba¢ o ludzkie zdrowie.

D-Link i Srodowisko

W D-Link podchodzimy w sposéb $wiadomy do ochrony otoczenia oraz jestesmy zaangazowani
w zmniejszanie wptywu naszych dziatan i produktéw na $rodowisko naturalne. W celu
zminimalizowania takiego wptywu firma D-Link konstruuje i wytwarza swoje produkty w taki
sposo6b, aby byly one jak najbardziej przyjazne $rodowisku, stosujac do tych celéw materiaty
nadajace sie do powtérnego wykorzystania, charakteryzujace sig matg toksycznoscig zaréwno w
przypadku samych produktéw jak i opakowan.

Firma D-Link zaleca, aby Panstwo zawsze prawidtowo wytaczali z uzytku swoje produkty D-Link,
gdy nie sg one wykorzystywane. Postepujac w ten sposéb pozwalaja Panstwo oszczedzac
energie i zmniejsza¢ emisje CO2.

Aby dowiedzie¢ sie¢ wiecej na temat produktow i opakowan majacych wptyw na $rodowisko
prosimy zapoznac sig ze strong internetowa www.dlinkgreen.com.

Tento symbol na vyrobku nebo jeho obalu znamena, Ze podle mistné platnych predpist se
vyrobek nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu, ale odeslat k recyklaci. Az vyrobek doslouzi,
odneste jej prosim na sbérné misto uréené mistnimi ufady k tomuto ucelu. Néktera sbérna mista
pfijimaji vyrobky zdarma. Recyklaci vyrobku i obalu pomahate chranit Zivotni prostiedi i lidské
zdravi.

D-Link a zivotni prostiedi

Ve spole¢nosti D-Link jsme si védomi vlivu nasich provozu a vyrobkl na Zivotni prostiedi a
shazime se o minimalizaci téchto vlivd. Proto své vyrobky navrhujeme a vyrabime tak, aby byly
co nejekologictéjsi, a ve vyrobcich i obalech pouzivame recyklovatelné a nizkotoxické materialy.

Spole¢nost D-Link doporucuje, abyste své vyrobky znacky D-Link vypnuli nebo vytahli ze
zasuvky vzdy, kdyZ je nepouzivate. PomUzete tak Setfit energii a snizit emise CO2.

Vice informaci o nasich ekologickych vyrobcich a obalech najdete na adrese www.dlinkgreen.com.

HUJ

Ez a szimbdlum a terméken vagy a csomagolason azt jelenti, hogy a helyi torvényeknek
és szabalyoknak megfeleléen ez a termék nem semmisitheté meg a haztartasi hulladékkal
egyutt, hanem Ujrahasznositasra kell kildeni. Kérjik, hogy a termék élettartamanak elteltét
kévetben vigye azt a helyi hatdsag altal kijeldlt gydijtéhelyre. A termékek egyes helyeken ingyen
elhelyezhet6k. Atermék és a csomagolds Ujrahasznositasaval segiti védeni a kdrnyezetet és az
emberek egészségét.

A D-Link és a kérnyezet

A D-Linknél megeértjiik és elkételezettek vagyunk a miiveleteink és termékeink kérnyezetre
gyakorolt hatasainak csokkentésére. Az ezen hatas csokkentése érdekében a D-Link a lehetd
leginkabb kérnyezetbarat termékeket tervez és gyart azaltal, hogy ujrahasznosithato, alacsony
karosanyag-tartalmu termékeket gyart és csomagolasokat alkalmaz.

A D-Link azt javasolja, hogy mindig kapcsolja ki vagy huzza ki a D-Link termékeket a
tapforrasbol, ha nem hasznalja azokat. Ezzel segit az energia megtakaritasaban és a
szén-dioxid kibocsatasanak csokkentésében.

Kornyezetbarat termékeinkrél és csomagolasainkrél tovabbi informacidkat a www.dlinkgreen.
com weboldalon tudhat meg.
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Dette symbolet pa produktet eller forpakningen betyr at dette produktet ifglge lokale lover og
forskrifter ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, men leveres inn til gjenvinning.
Vennligst ta det til et innsamlingssted anvist av lokale myndigheter nar det er kommet til slutten
av levetiden. Noen steder aksepteres produkter uten avgift. Ved pa denne maten a gjenvinne
produktet og forpakningen hjelper du a verne miljoet og beskytte folks helse.

D-Link og miljoet

Hos D-Link forstar vi oss pa og er forpliktet til & minske innvirkningen som var drift og vare
produkter kan ha pa miljget. For & minimalisere denne innvirkningen designer og lager D-Link
produkter som er sa miljgvennlig som mulig, ved & bruke resirkulerbare, lav-toksiske materialer
bade i produktene og forpakningen.

D-Link anbefaler at du alltid slar av eller frakobler D-Link-produkter nar de ikke er i bruk. Ved a
gjere dette hjelper du a spare energi og a redusere CO2-utslipp.

For mer informasjon angaende vare miljgansvarlige produkter og forpakninger kan du ga til

www.dlinkgreen.com

Dette symbol pa produktet eller emballagen betyder, at dette produkt i henhold til lokale love
og regler ikke ma bortskaffes som husholdningsaffald, mens skal sendes til genbrug. Indlever
produktet til et indsamlingssted som angivet af de lokale myndigheder, nar det er naet til
slutningen af dets levetid. | nogle tilfelde vil produktet blive modtaget gratis. Ved at indlevere
produktet og dets emballage til genbrug pa denne made bidrager du til at beskytte miljget og den
menneskelige sundhed.

D-Link og miljoet

Hos D-Link forstar vi og bestraeber os pa at reducere enhver indvirkning, som vores aktiviteter og
produkter kan have pa miljget. For at minimere denne indvirkning designer og producerer D-Link
sine produkter, sa de er sa miligvenlige som muligt, ved at bruge genanvendelige materialer med
lavt giftighedsniveau i bade produkter og emballage.

D-Link anbefaler, at du altid slukker eller frakobler dine D-Link-produkter, nar de ikke er i brug.
Ved at gere det bidrager du til at spare energi og reducere CO2-udledningerne.

Du kan finde flere oplysninger om vores miljgmaessigt ansvarlige produkter og emballage pa

www.dlinkgreen.com

Tama symboli tuotteen pakkauksessa tarkoittaa, ettéd paikallisten lakien ja sdannésten
mukaisesti tata tuotetta ei pida havittaa yleisen kotitalousjatteen seassa vaan se tulee toimittaa
kierratettavaksi. Kun tuote on elinkaarensa paassa, toimita se l1ahimpaan viranomaisten
hyvaksymaan kierratyspisteeseen. Kierrattamalla kaytetyn tuotteen ja sen pakkauksen autat
tukemaan seka ympériston ettd ihmisten terveytta ja hyvinvointia.

D-Link ja ympéristo

D-Link ymmartaa ymparistdnsuojelun tarkeyden ja on sitoutunut vahentamaan tuotteistaan ja
niiden valmistuksesta ymparistélle mahdollisesti aiheutuvia haittavaikutuksia. Nama negatiiviset
vaikutukset minimoidakseen D-Link suunnittelee ja valmistaa tuotteensa mahdollisimman
ymparistoysta iksi kayttamalla kierratettavia, alhaisia pitoisuuksia haitallisia aineita sisaltavia
materiaaleja seka tuotteissaan etté niiden pakkauksissa.

Suosittelemme, etta irrotat D-Link-tuotteesi virtaléhteesta tai sammutat ne aina, kun ne eivat ole
kaytossa. Toimimalla nain autat séastamaan energiaa ja vahentamaan hiilidioksiidipaastoja.

Lue lisda ymparistoystavallisistd D-Link-tuotteista ja pakkauksistamme osoitteesta www.
dlinkgreen.com
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Den har symbolen pa produkten eller forpackningen betyder att produkten enligt lokala lagar och
foreskrifter inte skall kastas i hushallssoporna utan i stéllet atervinnas. Ta den vid slutet av dess
livslangd till en av din lokala myndighet utsedd uppsamlingsplats, vissa accepterar produkter
utan kostnad. Genom att pa detta satt atervinna produkten och férpackningen hjélper du till att
bevara miljén och skydda manniskors hélsa.

D-Link och miljon

Pa D-Link forstar vi och ar fast beslutna att minska den paverkan vara verksamheter och
produkter kan ha pa miljon. For att minska denna paverkan utformar och bygger D-Link sina
produkter for att de ska vara sa miljévanliga som mdjligt, genom att anvanda atervinningsbara
material med lag gifthalt i bade produkter och férpackningar.

D-Link rekommenderar att du alltid stdnger av eller kopplar ur dina D-Link produkter néar du
inte anvander dem. Genom att gora detta hjalper du till att spara energi och minska utslapp av
koldioxid.

For mer information om vara miljdansvariga produkter och férpackningar www.dlinkgreen.com

PORTUGUES (PT)
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Este simbolo no produto ou embalagem significa que, de acordo com as leis e regulamentagoes
locais, este produto ndo devera ser eliminado juntamente com o lixo doméstico mas enviado
para a reciclagem. Transporte-o para um ponto de recolha designado pelas suas autoridades
locais quando este tiver atingido o fim da sua vida util, alguns destes pontos aceitam produtos
gratuitamente. Ao reciclar o produto e respectiva embalagem desta forma, ajuda a preservar o
ambiente e protege a salide humana.

A D-Link e o ambiente

Na D-Link compreendemos e comprometemo-nos com a redugdo do impacto que as nossas
operagdes e produtos possam ter no ambiente. Para minimizar este impacto a D-Link concebe
e constroi os seus produtos para que estes sejam o mais inofensivos para o ambiente possivel,
utilizando meteriais reciclaveis e ndo téxicos tanto nos produtos como nas embalagens,

A D-Link recomenda que desligue os seus produtos D-Link quando estes ndo se encontrarem
em utilizagdo. Com esta acgdo ajudara a poupar energia e reduzir as emissdes de CO2.

Para saber mais sobre os nossos produtos e embalagens responsaveis a nivel ambiental visite
www.dlinkgreen.com

PYCCKW (RUJ
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OTOT cumBon Ha npoAyKTe unn ynakoBke O3Ha4yaeT, YTO B COOTBETCTBMW C HOpMamMun MECTHOro
3aKoHoAaTenbCTBa AaHHbIA NPOAYKT B Criyyae BbIXOAA M3 CTPOS NOANEXMUT YyTUIU3aLmm, 1 OT Hero
Henb3asa 136aBUTLCS Kak OT 06bIYHOro GbIToBOro Mycopa. OTHecuTe YCTPOMCTBO B Grnivxaiiluyo
cnyx06y ytunusauum n nepepabotku. Mpy yTunuaaumm npoaykTa U ero ynakoBku Takum obpasom
oBecneynBaeTCs 3aLlmTa OKpyKatoLLen Cpefbl U He HAHOCUTCS BPeZ, 300POBbIO NTKoAeN.

3a6ota D-Link 06 okpyxatoLen cpeae

Komnanus D-Link cTpemnTcs MakcmanbHO COKpaTUTb HeraTvBHOE BIMSIHWE CBOEW AeATenbHOCTU
Ha okpyxatoLuyto cpeay. Moatomy D-Link paspabaTbiBaeT MakcymanbHO 3KOMOrMYHbIE NPOAYKTbI,
ucnonb3ys nerkonepepadarbiBaeMble W HU3KOTOKCUYHbIE MaTepuarnbl Kak s 3roTOBMEHUS Cammnx
NPOAYKTOB, TaK U UX YNaKoBKY.

Kpome Toro, D-Link pekomeHayeT oTknioyaTb YCTPOCTBA, ECIN OHW HE UCTONb3ytoTcs. JTo obecneyut
3HeprocbepexeHne 1 CokpaTUT BbIGPOC B aTMOCheEpPy YIMEKNCIOrNo rasa.

Bonee nogpobHas uHhopmaums 06 akonormyHoi npoaykumn D-Link gocTynHa Ha caite www.
dlinkgreen.com
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D-LINK GPL CODE
STATEMENT

This D-Link product includes software code developed by third parties, including software code
subject to the GNU General Public License (“GPL”) or GNU Lesser General Public License (“LGPL”).
As applicable, the terms of the GPL and LGPL, and information on obtaining access to the GPL code
and LGPL code used in this product, are available to you at:

http://tsd.dlink.com.tw/GPL.asp

The GPL code and LGPL code used in this product are distributed WITHOUT ANY WARRANTY and
is subject to the copyrights of one or more authors. For details, see the GPL code and the LGPL
code for this product and the terms of the GPL and LGPL.

WRITTEN OFFER FOR GPL
AND LGPL SOURCE CODE

Where such specific license terms entitle you to the source code of such software, D-Link will
provide upon written request via email and/or traditional paper mail the applicable GPL and LGPL
source code files via CD-ROM for a nominal cost to cover shipping and media charges as allowed
under the GPL and LGPL.

Technical Support: For product support, please visit http://support.dlink.com for further assistance.

General Public License (“GPL”) Inquiries: Please direct all GPL inquiries to the following email/
address. Note that technical support inquiries will not be supported at the below address.

Email:
GPLCODE@DLink.com

Snail Mail:

Attn: GPLSOURCE REQUEST
D-Link Systems, Inc.

17595 Mt. Herrmann Street
Fountain Valley, CA 92708
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GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.

PREAMBLE

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the software is free for
all its users. This General Public License applies to most of the Free Software Foundation's software and to any other program
whose authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered by the GNU Library General
Public License instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are designed to make sure
that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you receive source
code or can get it if you want it, that you can change the software or use pieces of it in new free programs; and that you know
you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you legal permission
to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there is no warranty for this
free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND
, MODIFICATION

License applies to any program or other work which contains a notice placed by the copyright holder saying it may
be distributed under the terms of this General Public License. The "Program", below, refers to any such program or work,
and a "work based on the Program" means either the Program or any derivative work under copyright law: that is to say, a
work containing the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the term "modification".) Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside its scope. The act of
running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents constitute a work based on
the Program (independent of having been made by running the Program). Whether that is true depends on what the Program
does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all
the notices that refer to this License and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a copy of
this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the Program, and copy
and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must cause it, when started running for
such interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement including an appropriate copyright
notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users may redistribute
the program under these conditions, and telling the user how to view a copy of this License. (Exception: if the Program
itself is interactive but does not normally print such an announcement, your work based on the Program is not required to
print an announcement.)
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These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not derived from the Program, and
can be reasonably considered independent and separate works in themselves, then this License, and its terms, do not apply to those
sections when you distribute them as separate works. But when you distribute the same sections as part of a whole which is a work
based on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose permissions for other licensees extend
to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to exercise
the right to control the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work based on the Program) on a
volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or executable form under the terms
of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms of
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no more than your cost of
physically performing source distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source code, to be distributed
under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium  customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source code. (This alternative is
allowed only for noncommercial distribution and only if you received the program in object code or executable form with such an
offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an executable work, complete
source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface definition files, plus the scripts used to
control compilation and installation of the executable. However, as a special exception, the source code distributed need not include
anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the
operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a designated place, then offering equivalent access
to copy the source code from the same place counts as distribution of the source code, even though third parties are not compelled to
copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this License. Any attempt
otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate your rights under this License.
However, parties who have received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as
such parties remain in full compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you permission to modify
or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do not accept this License. Therefore, by
modifying or distributing the Program (or any work based on the Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and
all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically receives a license from
the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions. You may not impose any further
restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by third parties to
this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not limited to patent issues),
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of this License, they do
not excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a patent
license would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies directly or indirectly through you, then
the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance of the section is intended to
apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or to contest validity of any such
claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution system, which is implemented by
public license practices. Many people have made generous contributions to the wide range of software distributed through that system
in reliance on consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute software
through any other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the original
copyright holder who places the Program under this License may add an explicit geographical distribution limitation excluding those
countries, so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the
limitation as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from time to time. Such new
versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this License which applies to it and
"any later version", you have the option of following the terms and conditions either of that version or of any later version published by
the Free Software Foundation. If the Program does not specify a version number of this License, you may choose any version ever
published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions are different, write to the author
to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our
free software and of promoting the sharing and reuse of software generally.
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NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO
THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE
PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE,
BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA
OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF
THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS

HOW TO APPLY THESE TERMS TO YOUR NEW PROGRAMS

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to achieve this is to
make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file to most effectively
convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the "copyright" line and a pointer to where the full notice is
found.

<one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
Copyright (C) <year> <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU General Public License as
published by the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your option) any later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty
of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along with this program; if not, write to the Free Software
Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for
details type “show w'.

This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain conditions; type “show c' for details.

The hypothetical commands ‘show w' and “show c¢' should show the appropriate parts of the General Public License. Of course,
the commands you use may be called something other than “show w' and “show c'; they could even be mouse-clicks or menu
items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the
program, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program *Gnomovision' (which makes passes at compilers) written
by James Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989

Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your program is a
subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is what you
want to do, use the GNU Library General Public License instead of this License.
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